






 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 وثائق العطاء القياسيت
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Standard Bid Documents 

  

Supplying of Commodities   
 
 
 
 
 
  



 الممدمة 

 

لمد تم اعداد ) وثائك العطاء المٌاسٌة لتجهٌز السلع 

باسلوب تنافسً عام ( للمشارٌع الممولة من 

 الموازنة الأتحادٌة لجمهورٌة العراق. 

 

تفترض هذه الوثائك عدم حدوث أي تؤهٌل مسبك 

 لممدمً العطاءات لبل طرح العطاء.

 

 

Preface 

 

(Standardbid documents tosupplycommodities 

in a general competitive 

manner)waspreparedfor projectsfinanced 

bythe federal budget ofthe Republic ofIraq. 

 

These documents assume no occurrence of 

pre-qualification to the bidders before the 

invitation to bid.  

 

 

 
  



 وثائك العطاء

 

 صادرة فً: ...............

 

 

 لتجهٌز السلع

 بىرد فحص ومعايرة

 

 

 

 : العطاءات التنافسٌة العامة

 

 

 بىرد فحص ومعايرة :المشروع

 

 

 جهة التعالد :

 ششكخ ػبيخ ((ةٔصاسح انُفظ / ششكخ يصبفٙ انجُٕ

 

 ٔصاسح انُفظ / ششكخ يصبفٙ انجُٕةالمشتري:

 ششكخ ػبيخ ((

 

 

Bid Documents 

 

Issued on: ………….. 

 

 

 

To supplythe commodities  

CENTRICAL BENCH 

 

 

 

 

 

GeneralCompetitiveBids: 

 

 

 

The Project: CENTRICAL BENCH 

 

 
 

 

 

Contracting Party: 

 Ministry of Oil / south refineries company 

(SRC) 

 

Buyer:Ministry of Oil/south refineries 

company (SRC) 
 
 
  



 عامهدعوة  

 العدد    :

 التارٌخ  :

 الى : السادة          

  757/2222طلبٌة /م / 

 بىرد فحص ومعايرة                       

 

التعالد / أسم المشتري( بدعوة ممدمً ٌسر ) أدخل أسم جهة 

العطاءات المإهلٌن و ذوي الخبرة لتمدٌم عطاءاتهم لتجهٌز ) ادخل 

 وصؾ مختصر للسلع( مع ملاحظة ما ٌؤتً:

على ممدمً العطاء المإهلٌن والراؼبٌن فً الحصول على   .1

معلومات اضافٌة الاتصال )أدخل أسم المشتري( )أدخل أٌام وساعات 

 ( وكما موضحة بالتعلٌمات لممدمً العطاءات.الدوام الرسمً

متطلبات التاهٌل المطلوبة : ) أدخل لائمة بمتطلبات التؤهٌل  .2

 المطلوبة(

بامكان ممدمً العطاء المهتمٌن شراء وثائك العطاء بعد تمدٌم  .3

العطاء وبعد دفع  ورلة بٌانات طلب تحرٌري الى العنوان المحدد فً 

 ادخل المبلػ بالدٌنار (. لٌمة البٌع للوثائك البالؽة ) 

 

ٌتم تسلٌم العطاءات الى العنوان الأتً )أدخل العنوان الكامل   .4

للمشتري( فً الموعد المحدد ) ادخل تارٌخ التمدٌم((. العطاءات 

المتاخرة سوؾ ترفض وسٌتم فتح العطاءات بحضور ممدمً 

العطاءات او ممثلٌهم الراؼبٌن بالحضور فً العنوان الأتً)أدخل 

 ادخل الولت والتارٌخ (.  العنوان ( فً الزمان والتارٌخ )

 

 

ملاحظة ) بامكان جهة التعالد اضافة بٌانات اخرى تتلائم مع طبٌعة 

المنالصة بشرط ان لا تتعارض مع التشرٌعات المانونٌة المنظمة لاجراءات 

 التعالدات الحكومٌة فً العراق(

 

 

 ]التولٌع                 [

 ]ادخل اسم الممثل المخول لجهة التعالد         [

 ]ادخل العنوان االوظٌفً للممثل المخول لجهة التعالد     [

 

 

Invitation to Submit a Bid 

 
No.: 
Date: 
 
To / Gentlemen 

Sub. / REQ NO/751/2022 

CENTRICAL BENCH 

 

 
(Insert name of the contracting party / name of buyer) is 
pleased to invite the qualified and experienced bidders to 
submit their bids to supply (insert a brief description of 
goods), and note the following: 

1. The qualified bidders who want to obtain 

additional information shall call (Insert name of Buyer) 

(Insert days and works of official attendance) as shown in 

the instructions to bidders. 

2. The requisite qualification requirements: (Insert 

list of the requisite qualification requirements). 

3. Interested bidders can buy bid documents, after 

submitting written request to the  address specified in the 

bid data sheet, and after paying the selling value of 

documents amounts to (Insert amount inDinar). 

4. The bids are delivered to the following address 

(Insert full address of the buyer) at the specified date 

(Insert date of submission). Late bids will be rejected, and 

the bids will be opened by the attendance of the bidders 

or their representatives. Attendance shall be at the 

following address (Insert address) at the time and date 

(Insert time anddate). 

 
Note: The contracting party can add additional data 
that are suitable with the value of the tender 
provided it does not conflict with the legal legislations 
that regulate the government contracting in Iraq.  

 
[Signature] 
[Insert name of the authorized representative for the 
contracting party] 
[Insert the position title of the authorized 
representative for the contracting party] 
 



 وثائك العطاء المٌاسٌة لتجهٌز السلع

 

 المحتوٌات

 إجراءات التعالد –الجزء الأول 

 

 وٌحتوي الألسام الأتٌة:

 العطاءاتتعلٌمات لممدمً  المسم الأول:

ٌمدم هذا المسم معلومات تساعد ممدمً العطاءات 

على إعداد عطاءاتهم. كما ٌمدم معلومات حول 

كٌفٌة تسلٌم العطاءات وفتحها وتمٌٌمها وإرساء 

العمود. ٌحتوي المسم الأول على أحكام  ٌجب 

 استخدامها دون تعدٌل.

 ورلة بٌانات العطاء المسم الثانً:

ام تخص عملٌات ٌحتوي هذا المسم على احك

 التجهٌز وتعتبر مكملة لما جاء فً المسم الاول

 

 

 معاٌٌر التمٌٌم والتأهٌل المسم الثالث:

ٌحدد هذا المسم المعاٌٌر المستخدمة فً تعٌٌن 

، ومتطلبات التاهٌل التً ٌجب ً  العطاء الاللسعرا

 توفرها فً ممدم العطاء لإنجاز العمد.

 

 نماذج العطاءات المسم الرابع:

ن هذا المسم نماذج صٌغة العطاء، جدول ٌتضم

 الأسعار، وضمان العطاء الذي ٌجب أن ٌمدم معه.

 الدول المؤهلة المسم الخامس:

 ٌتضمن هذا المسم معلومات تخص الدول المؤهلة.

 

 

 

 

 

 

Standard Bid Documentsto Supplythe 

Commodities  

Contents 

 

Part One– Contracting Procedures 

 

Itcontainsthefollowing sections: 

Section One : Instructions to Bidders 

Thissectioncontains 

informationthathelpsthebidderstopreparetheir 

bids.Itprovidesinformationabout 

delivering,openingandevaluatingthe bids, 

andcontractsawarding. Sectionone contains 

conditionsthatmust be usedwithout amending. 

Section Two : Bid DataSheet 

Thissectioncontainstheconditionsaboutsupplyingoper

ationsanditis consideredcomplementarytowhat is 

mentionedinsectionone. 

Section Three : Evaluation and Qualification 

Criteria 

Thissectioncontains thecriteria 

usedtodeterminethebidwiththelowest 

price,andqualificationrequirementswhichhastobe 

fulfilledby the bidder toimplementthe contract. 

Section Four : Bid Forms 

Thissectioncontainsbidforms,scheduleofpricesandbid

guarantee which mustbe submittedwithit. 

Section Five : Eligible Countries 

This section includes information aboutthe 

eligiblecountries 

 

 

 

 

 

 



 متطلبات التجهٌز –الجزء الثانً 

 

 وٌحتوي المسم الأتً:

 جدول المتطلبات المسم السادس:

لائحة بالسلع والخدمات المتصلة بها ، جداول ٌتضمن هذا المسم 

مناهج التجهٌز و التسلٌم ، المواصفات الفنٌة والمخططات التً تصف 

 السلع والخدمات المتصلة بها والتً سٌتم تجهٌزها.

 

 الجزء الثالث: العمد  

 و ٌحتوي الألسام الأتٌة:

 الشروط العامة للعمد  المسم السابع:

العامة التً تنطبك على كل عمد. نصوص  ٌتضمن هذا المسم الفمرات

 الفمرات المدرجة فً هذا المسم لا ٌمكن تعدٌلها.

 
 

Part Two– Supplying Requirements 

 

Itcontainsthefollowing sections: 

Section Six : ScheduleofRequirements 

Thissectioncontainslist 

ofcommoditiesandservicesrelatedthereto,schedules 

of 

supplyinganddeliveringmethods,technicalspecificati

ons,drawings that describethe relatedcommodities 

and services whichwillbesupplied. 

Part Three–The Contract 

 

Itcontainsthefollowing sections: 

Section Seven : General Conditions of the 

Contract 

Thissectioncontains 

thegeneralconditionsthatmustbeappliedineach 

contract. Theprovisions ofParagraphsincludedinthis 

sectionshallnotbe amended. 

 

 الشروط الخاصة بالعمد  المسم الثامن:

ٌتضمن هذا الفصل فمرات خاصة بكل عمد تعدل أو 

 تكمل الشروط العامة للعمد المدرجة فً المسم السابع.

 

 

 نماذج العمود المسم التاسع:

المسم على نموذج العمد والذي عند استكماله، ٌحتوي هذا 

ٌتضمن التصحٌحات والتعدٌلات على العطاء الموافك علٌه 

والمسموح بها حسب التعلٌمات لممدمً العطاءات والشروط 

 العامة والخاصة بالعمد.

 

فً حالة اشتراط تمدٌمها فإن "نماذج ضمان حسن التنفٌذ" 
تمدٌمها من ممدم  و"ضمان الدفعة الممدمة" ٌتم اكمالها و

دالعطاء الفائز فمط بعد ارساء العم  
 

 

 

Section Eight     :  Special Conditions ofthe Contract 

Thissectioncontains Paragraphsforeachcontractwhicha 

mendor complete the general conditions of the contract 

includedin sectionseven. 

Section Nine      :  Contract Forms 

Thissectioncontainsthecontractformthatwhen 
filled,itwillinclude corrections and amendmentsof the 
approved and admissible bid 
accordingtotheinstructionstobidders andthegeneraland 
special conditions of the contract. 

Ifitwasrequiredtosubmititthen"goodperformanceguarante

e form"and "advancepayment guarantee"shall 

becompletedandsubmittedbythewinnerbidder 

onlyafterawardingthe contract. 

 



 الجزء الأول

 

 إجراءات التعالد 

 لعمود تجهٌز السلع

 

 

Part One 

 

Contracting Procedures 

 

For the Contracts ofSupplyingCommodities  

 

  



 المسم الأول: تعلٌمات لممدمً العطاءات

 

 لعمود تجهٌز السلع

 

 

 

 لائمة الفمرات

 

      عامة أ.

    نطاق العطاء 1

      . مصدر التموٌل2

     .  الفساد و الاحتٌال3

    العطاءات المإهلٌن. ممدمً 4

   المواد والمعدات والخدمات المإهلة .5

      

    محتوٌات وثائك المنالصة ب.

     .السام وثائك المنالصة6

     . توضٌح وثائك المنالصة7

    . تعدٌل   وثائك المنالصة8

     

     إعداد العطاءات ج.

    . كلفة اعداد و تمدٌم العطاءات9

      . لؽة العطاء10

     . الوثائك المكونة  للعطاء11

  سعار. نموذج تسلٌم العطاء وجداول الأ12

       

    . العطاءات البدٌلة13

  

Section One:Instructionsto Bidders 

 

For the Contracts ofSupplying Commodities  
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Section One: Instructions to Bidders 

A. General 
1- Scope of Bid 
1-1- The buyer, as definedintheBid DataSheet, 

shallissuethesetenderdocuments 

fortheacquisitionofcommodities and related services as stated 

in section six:  scheduleof requirements.  The bid data 

sheetshall statethis general competitivebid'sname and 

numberaswell as the name,definition andnumber of items 

required. 

 

1-2 Ifmentionedinthetenderdocuments,thefollowingdefinitionsshall 

beconsidered: 

a- “inwriting”meansany 

methodofwrittencommunication(mail,email,fax), withproof ofreceipt 

thereof. 

b- Thesingular is usedtodescribe thepluraland vice-versa.  

c- “Day” meansa Gregoriancalendar day, 

2- Financing Resource 
Financingshallbeobtainedfromtheamountsallocatedfortheprojectinthe 

Federal Budgetofthe Government ofIraq.Thebiddatasheetshallstate 

the project’s nameandnumber. 

3- Fraud and Corruption 
3-1- TheBuyerrequiresthattheBidders, suppliers,contractorsand 

advisorsshallcomply withtheethical standardsthroughouttheprocess of 

contractingand executionof contract.Inordertoachievethis policy, 

a- TheBuyerconsiders the following definitionsfor this purpose: 

First: 

“CorruptPractices”meansoffering,giving,receivingorsoliciting,directly or 

indirectly,anythingofvaluetoinfluence theactions ofa publicofficial 

throughoutthe acquisitionprocessor contract execution. 

Second: 

“FraudulentPractices”meansanymisrepresentationoromissionofany 

fact inviewtoinfluencetheoutsourcing processor contract execution. 

Third:“CollusivePractices”means any schemeof 

arrangementbetweentwoor 

moreBidders,withorwithoutknowledgeofthebuyer,inview to 

establishartificial andnoncompetitiveprices. 

 

 

 المسم الأول: تعلٌمات لممدمً العطاء

 أ. عامة

 نطاق العطاء -1

ٌموم المشتري المشار إلٌه فً ورلة بٌانات  1-1

العطاء، بإصدار وثائك المنالصة هذه لشراء السلع 

والخدمات المتصلة بها المحددة فً المسم السادس 

العطاء )جدول المتطلبات(. ٌتم تحدٌد اسم ورلم هذا 

التنافسً العام للشراء فً ورلة بٌانات العطاء، كما 

ٌحدد فً هذه الورلة اسم وتعرٌؾ وعدد المواد 

 المطلوبة.

 

تعتمد التعارٌؾ الأتٌة عند ورودها فً وثائك  1-2

 المنالصات:

تعبٌر "كتابٌاً" ٌعنً أٌة وسٌلة من  .أ 

وسائل الاتصال الكتابً )البرٌد، البرٌد الإلكترونً، 

 الفاكس(، مع إثبات استلامها.

تستخدم صٌؽة المفرد لوصؾ الجمع   .ب 

 والعكس صحٌح.

"ٌوم" ٌمصد به الٌوم فً التموٌم  .ج 

 المٌلادي.

 مصدر التموٌل -2

ٌتم التموٌل من خلال المبالػ المخصصة الى المشروع 

فً الموازنة الفٌدرالٌة لجمهورٌة العراق. ٌتم الأشارة 

 رلة بٌانات العطاء .الى أسم المشروع و رلمه فً و

 الاحتٌال و الفساد -3

ٌشترط المشترٌؤن ٌحافظ ممدمو العطاءات،  3-1

والمجهزون، والمتعالدون والاستشارٌون على المعاٌٌر 

الأخلالٌة خلال عملٌة التجهٌز وتنفٌذ العمد. وفً سبٌل 

 تحمٌك هذه السٌاسة:

 ٌعتمد المشتري التعارٌؾ الأتٌة لهذا  الؽرض: ( أ)

سات الفاسدة" تعنً تمدٌم أو إعطاء أو اولاً: "الممار

استلام أو التماس بشكل مباشر أو ؼٌر مباشر أي شًء 

ذي لٌمة للتؤثٌر على عمل مسإول فً مولع مسإولٌة 

 عامة خلال عملٌة الشراء أو تنفٌذ العمد.

تعنً أي سوء تمثٌل أو " ثانٌاً: "ممارسات احتٌالٌة

عملٌة  حذؾ لأي من الحمائك بهدؾ التؤثٌر على أٌة

 تجهٌز أو تنفٌذ للعمد.



 

Fourth:“CoercivePractices”meansharmingorthreateningtoharm,directly 

or indirectly,thepersonsortheir propertiestoinfluencetheirparticipationin 

theacquisitionprocessesor influencethe contractexecution. 

 

Fifth: “ObstructivePractices”means: 

(1)Todestroy intentionally, falsify,distortdocuments andconceal 

investigation-requiredevidencesorgivefalsetestimony toinvestigatorsto 

obstructtheBuyer’sinvestigationproceduresinthecorrupt, fraudulent, 

collusive,coercivepracticesorthreaten,provokeorobstructany partyand 

preventitfromgivinganyinvestigation-relatedinformationorpreventit from 

following uptheinvestigationprocedures. 

ثالثاً: "ممارسات التواطإ" تعنً أي تخطٌط أو تنسٌك 

بٌن اثنٌن أو اكثر من ممدمً العطاءات  بعلم أو دون 

 علم المشتري بهدؾ وضع أسعار وهمٌة وؼٌر تنافسٌة.

 

 

 

رابعاً: "ممارسات لهرٌة" تعنً إٌذاء أو التهدٌد بإٌذاء، 

مباشر، على الأشخاص أو سواء بشكل مباشر أو ؼٌر 

ممتلكاتهم للتؤثٌر على مشاركتهم فً عملٌات الشراء أو 

 التؤثٌر على تنفٌذ العمد.

 

 خامساً: ممارسات اعالة، وتعنً:  

الاتلاؾ المتعمد أو التزوٌر أو التؽٌٌر فً الوثائك  (1)

أوحجب الادلة اللازمة للتحمٌك او الادلاء بشهادة زور 

للمحممٌن لاعالة اجراءات التحمٌك من المشتري فً 

ممارسات الفساد الاداري أو الاحتٌال أو التواطإ أو 

الممارسات المهرٌة أو التهدٌد أوالتحرش أو اعالة اي 

ه من تمدٌم أٌة معلومات تتعلك بالتحمٌك طرؾ أو منع

 او منعه من متابعة اجراءات التحمٌك.

 

(2)ThepracticethatobstructstheBuyerfromfollowinguptheauditing and 

revision procedures,as per3-1(d) hereinafter. 

b- The Buyermayrejecttheawarding recommendationsifitisprovedthat 

theApplicantisinvolved,directlyorthroughanagent,in acorrupt, fraudulent, 

collusive,coercive or obstructivepracticeduring i t s competitionon the 

relevantcontract. 

c- The Buyermay impose penalties on organizations or individuals, 

including declaringineligibility,whetherfordefiniteorindefiniteterm, ifitis 

provedthatthey are involved,directly orthroughanagent,inacorrupt, 

fraudulent,collusive,coerciveorobstructivepracticeduringcompetition or 

during theexecution ofa Buyer-funded contract. 

d- TheBuyershall havetherighttoaddtotheBiddingDocumentsand the 

contractsa conditionstipulating that Bidders,suppliers,contractorsand 

advisorsshallpermittheBuyeroritsappointedauditorstoinspector audit 

their accounts, registers and any documents related to the bid 

submissionand contractexecution. 

3-2- Inaddition,theBidder 

shallhaveacquaintedwiththeobligationsstatedin 35-1 

(A/3)GeneralConditions ofContractinthisrespect. 

4- Eligible Bidders 
 

الافعال التً تعٌك ممارسة المشتري فً التدلٌك و ممارسة  (2)

 )د( اللاحمة.3-1الرلابة المنصوص علٌها بالفمرة الثانوٌة 

بالاحالة إذا وجد أن للمشتري الحك فً رفض التوصٌة  ب(

المتمدم تورط بشكل مباشر أو من خلال وسٌط فً أي من 

ممارسات الاحتٌال أو الفساد أو التواطإ أو التهدٌد خلال عملٌة 

 التنافس على العمد المعنً.

للمشتري الحك بمعالبة) الأفراد أو المإسسات(، بما  ( ج)

تري،  فً ذلن تجرٌدهم من أهلٌة استلام أٌة عمود ممولة من المش

فً حال ثبوت تورطهم بشكل مباشر أو  او ؼٌر محددة  لمدة محددة

من خلال وسٌط فً أي من ممارسات الاحتٌال أو الفساد أو التواطإ 

أو التهدٌد خلال التنافس أو من خلال تنفٌذ  عمد ممول من 

 المشتري.

 

)د( للمشتري الحك بتضمٌن وثائك المنالصة والعمود شرط ٌلزم 

ممدمً العطاءات والمجهزٌن والمماولٌن والاستشارٌٌن بالسماح 

للمشتري أو للمدلمٌن المعٌنٌن منه فً الكشؾ أو تدلٌك حساباتهم 

 وسجلاتهم أوأٌة وثائك متعلمة بتمدٌم العطاء وتنفٌذ العمد. 

 

على ممدمً العطاءات ان ٌطلعوا على  اضافة الى ماتمدم,     3-2

)ثالثاً( من  الشروط العامة للعمد  1-35الالتزامات الواردة بالفمرة 

 بهذا الصدد.



4-1-   The Bidder and all partiesthereof may be c i t i zenso fa n y  

country accordingto thecontracts stated insection five: eligible 

countries.TheBidder holdingcitizenshipof acountry 

shallbeeitheracitizenthereoforhave incorporated acompany,registered 

ordoing businessaccordingtoprovisions oflawssuchcountry. 

 

Thesestandardsshallbeappliedtoidentify thecitizenshipofany 

subcontractororsupplier forany partofthecontract,toincludetheservices 

relatedthereto. 

4-2-   Biddersshallnothaveanyconflictofinterests;shallbedisregardedany 

applicantprovedtobeinvolvedinconflictofinterestwithaParty oranotherin 

the process ofsubmitting thebidineachofthefollowingevents: 

a- Ifithas,orhad,withrelationwiththecontractor’scompanyorasubsidiary 

thereoftoofferadvisoryservices for thepurposeofsettingupthe design, 

specificationsorotherdocumentsusedtodeterminethecommoditiestobe 

supplied throughthedocuments ofthe Bid. 

b- IfmorethanBidis submittedtothe 

tender,unlessalternativebids,ifpermitted 

asper13/InstructionstoBidders,aresubmitted.Inany case,thiscondition 

does notpreventcontractorsfromsubmittingmorethan a bid. 

4-3- The Bidder that has been disqualified by the Buyer as per 

3/Instructionsto Bidders,shallbedisregardedonthedateofawardingthe 

contract.A listofthedisregardedcompaniesisavailableontheBuyer’s 

URLmentionedinthebiddatasheet. Alsoshallbedisregardedany bidder 

thatisdisqualified,suspendedorbanned by theLegalDepartmentor 

thePublicGovernment ContractsDepartmentoftheMinistryofPlanningand 

Developmental Cooperation. 

4-4- Iraqi Government owned organizations are eligible toparticipate in 

bidding,ifthey meetthetwofollowingconditions:(1)theyarelegallyand 

financially independent,and(2) according to the Trade Law and State 

Companies Law. 

 ممدمو العطاءات  المؤهلون -4

لممدم العطاء و جمٌع الاطراؾ التً ٌتؤلؾ منها ممدم  -4-1

العطاءات ان ٌحملوا جنسٌة اٌة دولة و حسب العمود الواردة بالمسم 

لخامس )الدول المإهلة( وٌعتبر ممدم العطاء حاملا لجنسٌة دولة ما ا

اذا كان مواطنا فٌها او مإسسا لشركة, او مسجلا وعاملا طبماً 

 احكام لوانٌن تلن الدولة.

 

تنطبك هذه المعاٌٌر اٌضا فً تحدٌد جنسٌة المماولٌن الثانوٌٌن او   

 لمتصلة بها.المجهزٌن لاي جزء من العمد بما فً ذلن الخدمات ا

 

ٌجب ألا ٌكون لممدم العطاء أي تضارب فً المصالح،  -4-2

حٌث سٌتم استبعاد أي متمدم ٌثبت تورطه فً تضارب وٌمكن ان 

ٌفسر ممدم العطاء متورطاً فً تضارب المصالح مع طرؾ او اخر 

 فً عملٌة تمدٌم العطاء فً كل من الحالات الاتٌة :

لى علالة بشركة، أو أحد إذا كان حالٌا أو فً السابك ع )أ(

توابعها، المتعالد مع المشتري لتمدٌم خدمات أستشارٌة لؽرض 

تحضٌر التصمٌم أو المواصفات أو الوثائك الأخرى المستخدمة 

 لتحدٌد السلع التً سٌجري تجهٌزها من خلال وثائك هذا العطاء. 

إذا تمدم بؤكثر من عطاء واحد فً هذه المنالصة، إلا فً  )ب(

دٌم عطاءات بدٌلة أو مسموح بها كتلن المنصوص علٌها فً حالة تم

من التعلٌمات لممدمً العطاء. وفً أي من هذه الأحوال 13 الفمرة 

 لا ٌمنع هذا الشرط المماولٌن من الاشتران فً أكثر من عطاء.

ٌتم استبعاد ممدم العطاء الذي سبك وان تم اعتبارهُ فالداً  -4-3

(  من التعلٌمات لممدمً الى 3لمادة)للاهلٌة من المشتري بموجب ا

العطاء، فً تارٌخ إرساء العطاء. ان لائحة بؤسماء الشركات 

المستثناة موجودة على العنوان الإلكترونً للمشتري المبٌن فً 

تعلٌمات ممدمً العطاء. كما ٌستبعد أي متمدم للعطاءات فالداً 

ً من التعامل  مناو معلما نشاطه للاهلٌة أو  الدائرة  او ممنوعا

 المانونٌة أو دائرة العمود العامة الحكومٌة فً وزارة التخطٌط   . 

 

سسات المملوكة للدولة  تكون مإهلة للاشتران إالم 4-4 

 فً العطاء، أذا توفر الشرطان الأتٌان فٌها،

( مستملة لانونٌا ومالٌا1)  

( تعمل وفك المانون التجاري ولانون الشركات العامة2)    

  



4-5-   The  Bidders  shall   prove  their  continuous  

qualification  to   the Buyer’s satisfaction,according to 

reasonablequalification requirement 

 

5- Eligible Commodities and Related Services 
 

5-1- Allcommodities 

andrelatedservicesinaccordancetothecontract fundedby 

theBuyer shallbe fromthe eligiblecountries (origins). 

5-2- Forthepurposeofthis Clause,theterm“commodities” 

meansvariouscommodities suchasraw 

materials,instruments,equipments,industrial facilities.Also, 

the   term   “relevant   services”   means  services  such  as  

insurance, installation, training andprimarymaintenance. 

5-3- The term “origin” means the country from which the 

commodities are extracted,produced,planted,processed 

ormanufactured,orthrough manufacturing,processing 

orassembling producecommercial commodities that 

havedrasticallydifferentbasic propertiesthan their 

components. 

B- Contents of Tender Documents 
6- Parts of Tender Documents 
 
6-1- Tenderdocuments 

arecomposedofthreesectionscontainingall the 

sectionsstatedhereinafter 

andthelattershallbereadinconjunctionwith anyannexto 

beissued according toPara eight/Instructions toBidders. 

 

Part One – Contracting Procedures 

 

 Section One: Instructions toBidders 
 

 SectionTwo:BidData Sheet 
 

 SectionThree:EvaluationandPrequalificationCriteria 
 

 Section Four:BidForms 
 

 Section Five: EligibleCountries 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

العطاءات إثبات استمرار أهلٌتهم ٌتوجب على ممدمً  4-5

 بما ٌرضً المشتري بناء على متطلبات تؤهٌل معمولة .

 

 السلع المؤهلة والخدمات ذات العلالة -5

ٌجب أن تكون جمٌع السلع والخدمات المتصلة بها  5-1

 حسب العمد الممول من المشتري من دول)مناشئ( مإهلة.

البضائع لأؼراض هذه الفمرة ٌشمل تعرٌؾ "سلع"  5-2

المختلفة مثل المواد الخام و الآلات و المعدات و المنشآت 

الصناعٌة، كما ٌشمل تعرٌؾ "الخدمات المتصلة بها الخدمات 

 مثل التؤمٌن والتركٌب والتدرٌب والصٌانة الابتدائٌة.

مصطلح "المنشؤ" ٌعنً الدولة التً ٌتم منها استخراج  5-3

جتها أو تصنٌعها، أو التً السلع أو إنتاجها أو زراعتها أو معال

من خلال التصنٌع أو المعالجة أو التجمٌع تنتج سلعا تجارٌة 

 مكوناتها ً .تختلؾ فً صفاتها الأساسٌة اختلافا جذرٌا عن

 

 ب. محتوٌات وثائك المنالصة

 اجزاء وثائك المنالصة -6

تتؤلؾ وثائك المنالصة من ثلاثة اجزاء تتضمن جمٌع  6-1

الألسام المشار إلٌها فً أدناه، وٌجب أن تمرأ هذه الأخٌرة 

بالتزامن مع أي ملحك ٌصدر وفما للفمرة الثامنة من التعلٌمات 

 لممدمً العطاء. 

 

 إجراءات العطاء الجزء الأول

 

 المسم الأول: التعلٌمات لممدمً العطاء 

 :ًورلة بٌانات العطاء المسم الثان 

  المسم الثالث: معاٌٌر التمٌٌم والمإهلات 

 المسم الرابع: نماذج العطاء 

 المسم الخامس: الدول المإهلة 

 

 

 

 

 



 
Part Two – Supply Department Requirements 

 Section Six:Table ofRequirements 

Part Three – The Contract 

 Section Seven:General Conditionsof theContract 

 Section Eight: SpecialConditionsof theContract 

 Section Nine: Contract Forms 

6-2- Theannouncementoftheinvitationissued 

bytheBuyeris not consideredpart of the 

tenderdocuments. 

6-3- If the tender documents and its annexes are not 

received by the 

Buyerdirectly,thelattershallnotberesponsible 

forcompleteness thereof. 

6-4- TheBidder 

shallcheckalltheinstructions,forms,terms and 

specificationscontainedinthetenderdocuments.Failureb

ytheBidder 

toprovidealltheinformationanddocumentsrequiredinthe 

tender Documentsmayresultin rejecting the Bid. 

 متطلبات لسم التجهٌز الجزء الثانً

 المسم السادس: جدول المتطلبات 

 العمد الجزء الثالث

  المسم السابع: الشروط العامة للعمد 

 الخاصة بالعمد المسم الثامن: الشروط 

 المسم التاسع: نماذج العمود 

لا ٌعتبر  الاعلان او الدعوة الذي ٌصدر عن المشتري  6-2

 جزءاً من وثائك المنالصة.

فً حالة عدم تسلم وثائك المنالصة وملحماته من  6-3

 المشتري مباشرة، لا ٌعتبر هذا الأخٌر مسإولاً عن اكتمالها.

مٌع التعلٌمات والنماذج ٌفترض أن ٌدلك ممدم العطاء ج 6-4

والمصطلحات والمواصفات الموجودة فً وثائك المنالصة. وإن 

فشل ممدم العطاء فً توفٌر جمٌع المعلومات والوثائك المطلوبة 

 .فً وثائك المنالصة لد ٌإدي إلى رفض العطاء

  



7- Clarification of Tender Documents 
 

7-1- 

Whenitisrequiredtoclarifyorinterpretanyoftheinformationoft

he tender documents,theBidder shallsendaletter to 

theBuyer accordingtoitsaddressstatedin thebiddatasheet. 

Thelattershall 

replyinwritingtoanyquestionsitreceivesprovidedthattheyar

ereceived tendaysbeforethebid 

submissiondeadlinetowhichthe period of announcement 

is determined by (15) days. The Buyer shall 

determinethedeadlinetoreceivequestions 

forthosetowhichthe announcement period exceedthe (15) 

days statedinthebid datasheet, theBuyershallsendacopy 

ofitsreply tosuchquestionstoall those 

whoreceivedthetenderdocumentsdirectly 

therefrom,toincludethe 

descriptionofquestion,withoutstatingitssource.IftheBuyerd

eems itnecessary 

toamendthetenderdocumentsduetosuchquestions,it shall 

conductthesame according tothe procedures statedin 

articles (8)and (22-2). 

 

8- Amendment of Tender Documents 
8-1- TheBuyer 

mayamendthetenderdocumentsanytimebeforethe tender 

deadline, byissuingannexesthereto. 

8-2- 

Annexesareconsideredpartofthetenderdocumentsandshal

lbe 

circulatedinwritingtoallthosewhoreceivedtenderdocuments

directly fromthe Buyer. 

8-3- 

TheBuyershallhavetherighttoextendthetenderdeadlineas 

per 24-2/Instructions to Bidders  to give the Bidders  

ample time to consider the amendments stated in 

theBid’sannex. 

C- Preparation of Bids 
 
9- Cost of Bid 
 

9-1- TheBidder 

ischargedwiththetotalcostresultingfromsettingup and 

submittingitsBid. TheBuyershallnotbeliableforsuchcosts 

regardless oftheresults ofBidsanalysis. 

10-Language of the Bid 
10-1- The bid and all the correspondence and the 

documents exchanged between the bidder and the 

contracting party must be prepared in the language 

referred to in the paper of bid data. The bidder submit  

 توضٌح وثائك المنالصة -7

فً حالة الحاجة لتوضٌح او تفسٌر اي من المعلومات فً  7-1

وثائك المنالصة ٌجب على ممدم العطاء الاتصال بالمشتري كتابٌا  

وعلى عنوانه المذكور فً ورلة بٌانات العطاء. وٌتوجب على 

الاخٌر ان ٌرد كتابٌا  على أٌة استفسارات ترد الٌه, شرٌطة ان ٌتم 

لل من المدة النهائٌة لتسلٌم العطاءات استلامها لبل عشرة اٌام فً الا

( ٌوما . ٌحدد المشتري 15لتلن التً حددت فترة الاعلان عنها ب)

المدة النهائٌة لاستلام الاستفسارات لتلن التً تزٌد فترة الاعلان 

( ٌوما  فً ورلة بٌانات العطاء, وعلى المشتري 15عنها عن ) 

جمٌع من استلم  ارسال نسخة من رده على تلن الاستفسارات الى

وثائك المنالصة مباشرة منه بما فً ذلن وصف الاستفسار دون بٌان 

مصدره. اذا ارتاى المشتري ضرورة تعدٌل وثائك المنالصة نتٌجة 

لهذه الاستفسارات , فعلٌه ان ٌمدم ذلن حسب الاجراءات المذكورة 

 ( 2-22( والفمرة )8فً المادة )

 

 

 

 تعدٌل وثائك المنالصة -8

للمشتري الحك فً تعدٌل وثائك المنالصة، عن  8-1

طرٌك إصدار ملحك بها، فً أي ولت ٌسبك موعد غلك 
 المنالصة.

تعتبر الملاحك جزءا  من وثائك المنالصة وٌتم  8-2

تعمٌمها كتابة على جمٌع الّذٌن استلموا وثائك المنالصة 
 من المشتري مباشرة.

لغلك للمشتري الحك فً تمدٌد الموعد النهائً  8-3

( من التعلٌمات لممدمً 2-24المنالصة وفما للفمرة )

العطاء، وذلن لإعطاء الممدمٌن الولت المناسب لأخذ 
 التعدٌلات الواردة فً الملحك بعٌن الاعتبار.

 إعداد العطاءات ج.

 كلفة  العطاء  -9

ٌتحمل ممدم العطاء جمٌع التكالٌف المتعلمة بإعداد وتسلٌم  9-1

المشتري مسؤولا عن هذه التكالٌف بغض العطاء، ولا ٌعتبر 

 النظر عن نتائج تحلٌل العطاءات.

 لغة العطاء -11

ٌجب ان ٌتم اعداد العطاء وكافة المراسلات والوثائك  72-7 11-7

المتبادلة بٌن ممدم العطاء وجهة التعالد  باللغة المشار الٌها 

فً ولة بٌانات العطاء . ٌمكن ان ٌمدم ممدم العطاء أٌا من 

المطبوعات المتصلة والتً تشكل جزءا من عطائه فً لغة 

اخرى على ان ترفك بترجمة دلٌمة لنصوصها الى لغة العطاء 

 ، وحٌنها تعتمد الترجمة لغرض تفسٌر العطاء .

 

 



and of the literature related thereto which constitute  part 

of his bid in another language, provided that it must be 

accompanied with an accurate translation for its texts to 

the language of the bid. Hence the translation will be 

accepted for the purpose of interpreting the bid. 

 

 

11-Documents Comprising the Bid 
 

11-1- TheBid is madeupof the following documents: 

 

a- Bid’sformandtheun-

pricedbillofquantitiesusedaccordingto12,14, 

15/Instructionsto Bidders. 

b- Bid’s securityas per 21/InstructionstoBidders, 

ifrequired. 

c- 

WrittenconfirmationoftheauthorizationtotheBid’ssignatory 

accordingto anotarizedpower ofattorney asper 

22/Instructions toBidders. 

d- InformationcertifyingtheeligibilityofBidder 

tosubmititsBidaccordingto16/Instructionsto Bidders. 

 الوثائك المكونة للعطاء -77

 تٌةٌتألف العطاء من الوثائك الا 11-1

 أ. نموذج صٌغة العطاء وجدول الكمٌات غٌر المسعر

( من 15,  14,  12المستخدمة بما ٌتناسب مع المواد )

 التعلٌمات لممدمً العطاء.

من التعلٌمات  21ب. ضمان العطاء بما ٌتوافك مع المادة 

 لممدمً العطاء، إذا طلب.

ج. التأكٌد كتابة على تفوٌض الموّلع على العطاء بموجب 

من تعلٌمات  22وكالة مصدلة من كاتب العدل حسب المادة 

 دمً العطاء.مم

د. البٌانات الموثمة لاهلٌة ممدم العطاء لتمدٌم عطائه وفما للمادة 

( من التعلٌمات لممدمً العطاء.16)   

 

e- Authenticated documentscertifyingthatallthecommodities 

andrelatedservices offeredby 

Biddersarefromeligibleoriginsasper 17/Instructionsto 

Bidders. 

f- 

Authenticateddocumentscertifyingconformanceofthecomm

odities andrelated services towhat 

isrequiredinthetenderdocuments,according to articles 

18and 39/Instructionsto Bidders. 

g- 

InformationcertifyingtheBidder’sprequalificationtoexecuteth

econtract ifthecontractisawardedinits favor,accordingto 

article 19/Instructionsto Bidders. 

h- Anyotherdocumentstatedinthebid datasheet. 

 

12-Bid Submission Form and Priced Bill of Quantities 
 
12-1- TheBidder shallemploytheBid’sSubmission 

Formmentionedinsection four:BidForms. The 

formshallbefilled-outwithoutanychangetoits 

format,nosubstitutes areaccepted.All 

هـ. البٌانات الموثمة التً تإٌد بؤن السلع والخدمات المتعلمة بها والمجهزة 

التعلٌمات  ( من17من ممدمً العطاء هً من مناشىء مإهلة وفما للمادة ) 

 لممدمً العطاء.

و. البٌانات الموثمة التً تإٌد تطابك السلع والخدمات المتصلة بها مع تلن 

( من التعلٌمات 39و  18المطلوبة فً وثائك المنالصة، وفما للمادة ) 

 لممدمً العطاء.

ز.  البٌانات الموثمة  لأهلٌة ممدم العطاء لتنفٌذ العمد فً حالة إرساء العطاء 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء، 19وفما للمادة علٌه، 

 

 ح. أٌة وثٌمة أخرى محددة فً ورلة بٌانات العطاء.

 

 نموذج  العطاء، وجداول الكمٌات المسعرة -12

على ممدم العطاء ان ٌستخدم نموذج استمارة تمدٌم العطاء  12-1

النموذج " و ٌجب أن ٌتم تعبئة نماذج العطاءاتالموجود فً المسم الرابع، "

بالكامل دون أي تؽٌٌر فً شكله ولن تمبل أٌة بدائل. كما وٌجب تعبئة جمٌع 

 الفراؼات بالمعلومات المطلوبة.

 

على ممدم العطاء أن ٌسلم جداول الكمٌات المسعرة للسلع  12-2

والخدمات المتصلة بها بحسب منشئها مستخدماً النماذج الموجودة فً المسم 



blankspacesshallbefilledoutwiththerequired information. 

12-2- TheBidder shall 

deliverthepricedbillsofquantitiesforthecommodities and 

related services as per their origin, employing the forms in  

section five: bid forms. 

13-Alternative Bids 
13-1- 

Alternativebidsshallnotbeconsidered,unlessthebiddatashee

t statesotherwise. 

 

 

14-Bid Prices and Discounts 
14-1- 

PricesanddiscountsofferedintheBidFormandthePricedBillof 

Quantityshall comply withthespecifiedrequirements. 

14-2- Allitemsandcommodities 

shallbelistedandpriceseparatelyinthePriced 

BillofQuantity.Ifthe tablecontainsun-

priceditems,shallbeassumedthat 

therepricesarecoveredbyotheritems.Anitemsorcommodities 

notstatedin thePricedBillofQuantitiesshallbeconsideredas 

uncoveredby theBid. Amendmentcan bemade according to 

Para 31/Instructions toBidders. 

14-3- 

ThepriceshownintheBidFormistheBid’sTotalPrice,excluding 

anydiscount offered. 

14-4- TheBidder 

shallstateanyunconditionaldiscountsandshall 

demonstrateinthe Bid Formhowthesecan beused. 

14-5- EXW, CIP, CIF, C&F and other similar  terms are 

subject to  the regulationstatedin 

theapplicableIncotermsversionissuedbythe 

InternationalChamber 

ofCommerce,asindicatedintheInstructionsto Bidders. 

14-6-PricesofferedbytheBidder shall be 

fixedthroughoutthetermof contract 

executionandnotliabletochangeunderany circumstance, 

unless thebid data sheetstatesotherwise. 

14-7-Bidsmay beoffered individually(Single 

Contract)orseparatedinto several parts (number of 

contracts) if the same is stipulated in Para1-

1/InstructionstoBidders. Thesaidpricesshallbeaccording to 

 .الرابع ،" نماذج العطاء"

 العطاءات البدٌلة -13

فً لا ٌتم اعتماد العطاءات البدٌلة مالم ٌنص على خلاؾ ذلن  13-3

 "ورلة بٌانات العطاء".

 

 

 أسعار العطاءات والحسومات -14

الأسعار والحسومات الممدمة فً "نموذج صٌؽة العطاء"  14-1

 جدول الكمٌات المسعر ٌجب أن تتطابك مع المتطلبات المحددة ."و

جب أن تدرج وتسعر جمٌع البنود والمواد بشكل مستمل فً ٌ 14-2

"جدول الكمٌات المسعر". وإذا احتوى الجدول على بنود ؼٌر مسعرة 

سٌفترض أن أسعارها مشمولة من خلال بنود أخرى. وتعتبر أٌة بنود أو 

مواد ؼٌر مذكورة فً "جدول الكمٌات المسعر"ؼٌر مشمولة فً العطاء، 

من "التعلٌمات لممدمً  31ن ذلن وفما للفمرة وفً حالة التعدٌل ٌكو

 العطاءات".

 

السعر الذي ٌظهر فً "نموذج صٌؽة العطاء" هو السعر  14-3

 الإجمالً للعطاء، مستثنٌا أٌة حسوم ممدمة.

على ممدم العطاء أن ٌذكر أٌة حسوم ؼٌر مشروطة، وأن  14-4

 ٌوضح كٌفٌة استخدامها فً "نموذج صٌؽةالعطاء".

 

ومصطلحات اخرى   EXW,CIP,CIF,C&Fطلحات المص 14-5

  (Incoterms)من  النافذ مماثلة تخضع للضوابط المحددة فً الاصدار

الصادرة عن ؼرفة التجارة العالمٌة وكما مشار الٌها فً "التعلٌمات لممدمً 

 العطاءات".

الاسعار الممدمة من ممدم العطاء تكون ثابتة خلال فترة تنفٌذ     14-6

ؼٌر لابلة للتؽٌٌر تحت أي ظرؾ ما لم ٌنص على خلاؾ ذلن العمد وهً 

 فً "ورلة بٌانات العطاء".

لد تطرح العطاءات بشكل منفرد ) عمد واحد ( او مجزءة الى  14-7

( من  1-1عدة اجزاء )عدد من العمود( اذا نص على ذلن فً الفمرة )

 ع"التعلٌمات لممدمً العطاء"و ٌجب أن تتوافك الأسعار المذكورة م

100%oftheitemsspecifiedtoeachpartandto100%oftheirquantities, 

unlessthebiddata sheetstates otherwise.Theapplicantsinterestedin 

offeringpricediscount,intheeventofawarding morethanonepartintheir 

% من كمٌاتها، إلا 100% من البنود المحددة لكل جزء ومع 100

خلاؾ ذلن فً "ورلة بٌاناتالعطاء". و على الممدمٌن الذٌن إذا ذكر 

ٌرؼبون بتمدٌم حسم فً الأسعار فً حالة إرساء أكثر من جزءعلٌهم 



favor,shall statethe discountin accordancewith Para 14-

4/InstructionstoBidders, providedtheBids for 

allthesepartsshallbedelivered and opened simultaneously. 

 

15- Currency of Bids 
15-1- TheBid’scurrencyandpaymentshallbeasstatedinthebiddata 

sheetandshallbeinclusivealltaxes,costumes dutiesandany additional 

expensed for  the transportation, as indicated separately  in each Bill of 

Quantity insection four. 

 

 

 

 

16- Documents   Confirming the Eligibility of Bidder 
16-1- TheBiddersshallfillouttheBid’sForminchapter 

fourtodocumenttheireligibility to participate inthetender accordingto Para 

4/Instructions toBidders. 

17- Documents Confirming the Eligibility of Commodities and 
Services 
17-1- To prove the eligibility of commodities and service supplied 

according to article 

5/InstructionstoBidders,theBiddersshallfillouttheinformationrelatedto the 

countryoforiginin theprices tables statedin section four: Contract Forms. 

18- Documents  Confirming  the  Conformity  of  
Commodities  and  RelatedServices 
18-1- Forthepurposeofconfirmingtheconformityofcommodities 

andrelatedservices tothetender documents,theBidder shall 

submit,aspart ofitsBid, documentedevidencethat thecommodities 

suppliedconformthetechnical specifications statedinsection 

four:schedule of requirements. 

18-2- Suchdocumentsmay beeitherinprint,chartsordata forms,andshall 

includedetailed description ofeachitem, i.e.theessentialtechnical 

specificationsandperformancepropertiesforcommodities 

andservices,sothat 

theircompliancewiththerequiredspecificationsisclarified.Theapplicant 

shallsubmita reportofvarianceandexemption fromthe scheduleof 

requirements. 

18-3- Thebidder shallalsosubmitalistofalldetails,toincludetheavailable 

resourcesandcurrentpricesofsparepartsandspecialequipments required 

for thecontinuousoperationofcommodities afterbeingusedby Buyer for 

the period specified inthe bid datasheet. 

18-4- Theworkmanship,materialsandequipmentsandthereferencetothe 

tradenamesand/or referencenumberscontemplatedasstatedby the Buyer 

in the schedule ofrequirementsshallbe examples and notlimitations. 

TheBidder may offer otherstandards forqualityandtrademarks and/or 

contemplatedreferencenumbers,providedthattheseshallrealizethesame 

( من "التعلٌمات 4-14أن ٌوضحوا الحسم بما ٌتوافك مع الفمرة )

لممدمً العطاء"، شرط أن تسلم العطاءات لجمٌع هذه )الاجزاء( 

 وتفتح فً نفس الولت.

 

 لة العطاءعم -15

تمدم الاسعار بالعملة المحددة فً ورلة بٌانات العطاء      15-1

وتكون شاملة للضرائب والرسوم الكمركٌة واٌة مصارٌؾ اضافٌة 

عن النمل وكما مشارالٌه لكل " جداول الاسعار " على حدة ضمن 

 المسم الرابع .

 

 

 الوثائك التً تؤكد أهلٌة ممدم العطاء -16

العطاء تعبئة "نموذج صٌؽة العطاء" الموجود على ممدمً  16-1

فً الفصل الرابع، لٌوثموا أهلٌتهم للمشاركة فٌه وفما للفمرة الرابعة 

 من "التعلٌمات لممدمً العطاءات".

 الوثائك التً تؤكد اهلٌة السلع والخدمات -17

لتؤكٌدالاهلٌة للمواد والخدمات المجهزة وفك ماورد فً     17-1

"التعلٌمات لممدمً العطاءات". فؤن على ممدمً ( من 5المادة ) 

العطاءات ان ٌملأ البٌانات الخاصة ببلد المنشؤ فً جداول الاسعار 

 ( استمارات التعالد . 4الواردة فً المسم )

 الوثائك التً تؤكد مطابمة السلع والخدمات ذات العلالة  -18

ائك لؽرض تؤٌد مطابمة السلع و الخدمات المتصلة بها لوث 18-1

المنالصة . ٌتعٌن على ممدم العطاء ان ٌمدم كجزء من عطائه دلٌلاً 

موثماً ٌإكد بؤن السلع المجهزة مطابمة الى المواصفات الفنٌة الواردة 

 ( جدول المتطلبات . 4فً المسم )

ٌمكن أن تكون هذه الوثائك على شكل مواد مطبوعة أو  18-2  18-2 

 أيرسومات أو بٌانات، وٌجب أن تتضمن وصفا مفصلا لكل بند، 

الصفات الفنٌة والأدائٌة الأساسٌة للسلع والخدمات، بحٌث ٌوضح 

توافمها مع المواصفات المطلوبة. وأن ٌسلم المتمدم تمرٌرا 

 لبات.بالاختلافات والاستثناءات عن جدول المتط

على ممدم العطاء أن ٌمدم أٌضا لائمة بجمٌع التفاصٌل، بما  18-3

فً ذلن الموارد المتاحة، والأسعار الحالٌة، لمطع الؽٌار، والمعدات 

الخاصة والضرورٌة لاستمرار عمل السلع بعد استخدامها من 

 المشتري للفترة المحددة فً "ورلة بٌانات العطاء".

لمصنعٌة والعمل والمواد والمعدات ٌجب أن تكون معاٌٌر ا 18-4

والإشارة إلى الأسماء التجارٌة و/ أو أرلام الأدلة المصورة المحددة 

من المشتري فً جدول المتطلبات وصفٌة لا حصرٌة. ولممدم 

العطاء أن ٌعرض معاٌٌر أخرى للجودة والعلامات التجارٌة 

د و/اوأرلام الأدلة المصورة، بشرط أن تحمك نفس كفاءة البنو

المذكورة فً " جدول المتطلبات "أو أعلى منها وأن تنال رضا 



orexceedtheefficiencyofitemsstatedintheschedule ofrequirementsand 

shallsatisfytheBuyer. 

19- Documents Confirming the Qualification of the Bidder 
19-1-The documentsprovingthe Bidder’squalifications,in the eventof 

awardingthebid in itsfavor, shallmeetthefollowingconditions: 

a-TheBidderswhoarenotthe manufacturersorproducersofcommodities 

tobe suppliedshallsubmittheauthorizationofthemanufacturertomarketthe 

commoditiesaccordingtotheformin chapter 

four,andtheformofauthorizationbythe manufactureror 

theproducertomarketthecommodities inthecountryofthe 

Buyer,ifstipulated in theInstructions toBidders. 

 المشتري.

 الوثائك التً تؤكد مؤهلات ممدم العطاء  -19

ٌجب على المستندات التً تثبت مإهلات ممدم العطاء فً  19-1

 حال إرساء العطاء علٌه, أن تفً بالشروط  الأتٌة:

جٌن للسلع التً )ا( على ممدمً العطاءات ؼٌر المصنعٌن او المنت 

تعرض تجهٌزها تمدٌم تخوٌل الجهة المصنعة للسلع له بتسوٌمها بموجب النموذج 

فً الفصل الرابع, ونموذج تخوٌل الجهة المصنعة او المنتجة بتسوٌك هذه السلع 

.فً بلد المشتري ، اذا نص على ذلن فً التعلٌمات لممدمً العطاءات  

b- IftheBidder 

isnotdoingbusinessinIraq,andifthesameisrequiredin 

thebiddatasheet,itshallberepresentedinIraqbyaproxythatis 

ready and capable of conducting the maintenance 

operationsand providingspareparts 

asstatedinthecontractconditions and/orthe technical 

specifications. 

c- TheBidder shall 

meetallthequalificationsandstandardsstipulatedinsection 

three: Evaluation and Qualification Criteria. 

20- Period of Validity of Bids 
20-1- The Bid shall remain valid beyond the deadline for 

submission 

specifiedbytheBuyerasstatedinthebiddatasheet.AnyBid 

withshorter validityshall be disregarded. 

20-2- 

Insomeexceptionalcircumstances,theBuyermayrequest 

extensionforthevalidityofBidbeyondthevalidityperiodspecifie

d. Inthis case,therequest 

forextensionandreplythereofshallbeinwriting.IfBid’s 

securityis requiredasper article 21/Instructions 

toBidders,TheSecurityshall be extended 

forthesameperiod.TheBidder is entitledtorejecttherequest 

forextensionwithoutlosingtheBid’s guarantee.TheBidder 

whoconsented 

totheEmployer’srequestshallnotberequiredorentitledtoexten

dits Bid’s validityexceptforthecase describedin Para 20-

3/Instructions to Bidders. 

20-3- 

Inthecontractswhereitisnotpermittedtoreviseandamendthe 

prices,andintheeventofdelayinissuingtheawardingletterform

ore than56daysasofthedateoftheprimary 

bid’svalidity,pricesshall be revisedandamended 

asspecifiedintherequest forextension. Bidsshall 

beoutweigheddepending onthebidsprices 

regardlessoftheamendment ofpricesasindicatedabove. 

21-Bid Guarantee 

العراق، وإذا كان ذلن مطلوبا  فً )ب( إذا لم ٌكن ممدم العطاء عاملا  فً 

"ورلة بٌانات العطاء"، ٌجب أن ٌكون ممثلا  بوكٌل عنه فً العراق مجهزا  

ولادرا  على المٌام بعملٌات الصٌانة وتوفٌر لطع الغٌار بحسب ما هو 

 مذكور فً شروط العمد.و/او المواصفات الفنٌة.

 

والمعاٌٌر المنصوص أن تتوفر فً ممدم العطاء جمٌع المؤهلات  )ج(

 علٌها فً المسم الثالث، "معاٌٌر التمٌٌم والمؤهلات".

 

 فترة تفاذٌة العطاءات -22

تستمر نفاذٌة العطاء بعد الموعد النهائً المحدد من المشتري  21-1

لتسلٌمه بحسب ما هو مذكور فً "ورلة بٌانات العطاء"، وٌتم 

 استبعاد أي عطاء تمتد نفاذٌته لفترة ألصر.

فً بعض الظروف الاستثنائٌة، للمشتري ان ٌطلب تمدٌد فترة  20-2

ٌكون العطاء لبل انتهاء مدة النفاذ المحددة. و فً هذه الحالة ٌجب أن 

. إذا تم طلب ضمان  ًً ً ً تحرٌرٌا طلب التمدٌد والإجابة علٌه موثما

( من "التعلٌمات 21العطاء بحسب ما هو منصوص علٌه فً المادة )

م تمدٌد الضمان لنفس الفترة أٌضا. ولممدم العطاء لممدمً العطاء"، ٌت

الحك برفض طلب التمدٌد دون أن ٌفمد ضمان العطاء. لن ٌطلب أو 

ٌسمح لممدم العطاء الذي وافك على الأستجابة لطلب صاحب العمل 

من  3-20بتمدٌد نفاذٌة عطائه ألا فً الحالة المبٌنة فً الفمرة 

 التعلٌمات لممدمً العطاء .

20-3  

ً العمود التً لا ٌسمح فٌها بمراجعة و تعدٌل الأسعار ,و ف 20-3

( ٌوماً 56فً حالة تؤخر صدور لرار الأحالة        فترة تزٌد عن )

على تارٌخ  نفاذ العطاء الأبتدائً فتتم مراجعة وتعدٌل الأسعار كما 

محدد فً طلب التمدٌد . تتم مفاضلة العطاءات بالأعتماد على أسعار 

لأخذ بنظرالأعتبار تعدٌل الأسعار المشار الٌه العطاءات دون ا

 أعلاه.

 ضمان العطاء  -21

ٌجب على ممدم العطاء أن ٌمدم، كجزء من العطاء، "  21-1

 ضمان عطاء" إذا كان ذلن مطلوباً فً "ورلة البٌانات العطاء".



21-1- TheBidder shallsubmit,aspart 

oftheBid,“bidguarantee”ifrequiredin thebid datasheet. 

21-2- Theguarantee 

amountshallbeequaltotheamountspecifiedinthebid 

datasheetinIraqi currencyor anyexchangeablecurrency. 

Also, 

a-  

Itshallbesubmittedintheformofbank’sletterofguaranteeorcert

ified check issued by the  Government of Iraq, or any other 

form to be mentioned in the bid data sheet.  

b- 

TheguaranteeshallbeissuedfromarecognizedbankinIraqasp

erthe publicationissuedbytheCentral Bankof 

IraqontheBanks’ financial 

adequacy,tobeselectedbytheBidder.Ifthisbankinginstitution

exists outsideIraq, acorresponding financialinstitution 

recognizedinsideIraq shall be adopted, to enableoperating 

theguarantee, 

c- Itshall beidentical toanyofthe forms insection four: Bid 

Formsor anyother form tobe adopted bythe 

Buyerbeforesubmitting theBid, 

d- It shall be negotiablepromptlyon issuing a written 

request by the Buyer in theevent of breaching the 

conditions stated in Para 21-5/InstructionstoBidders, 

e- Theoriginal shallbesubmitted; duplicatesarenot 

accepted, 

على ممدم العطاء تضمٌن عطائه بضمان العطاء بالمبلػ   21-2

 بٌانات العطاء كما ٌجب : والعملة المحددة فً ورلة

أن ٌمدم على شكل خطاب ضمان مصرفً او صن مصدق   .أ 

الصادرة عن الحكومة العرالٌة ، او  اٌة صٌؽة اخرى ٌتم الاشارة 

 الٌها فً ورلة بٌانات العطاء.

أن ٌصدر الضمان من مصرؾ معتمد فً العراق بموجب نشرة  .ب 

للمصرؾ، ٌصدرها البنن المركزي العرالً عن الكفاءة المالٌة 

ٌختارها ممدم العطاء. إذا كانت هذه المإسسة المصرفٌة موجودة 

خارج العراق فٌجب أن تعتمد لها مإسسة مالٌة ردٌفة معتمدة داخل 

 العراق، لتتمكن من تفعٌل الضمان،

أن ٌتوافك مع أحد نماذج الضمان الموجودة فً المسم الرابع،  .ج 

المشتري لبل تسلٌم  "نماذج العطاءات"، أو أي نموذج آخر ٌعتمد من

 العطاء،

أن ٌكون لابلاً للصرؾ فور اصدار طلب خطً من المشتري فً  .د 

( من "التعلٌمات 5-21حالة الإخلال بالشروط الواردة فً الفمرة )

 لممدمً العطاءات"،

 هـ.  أن ٌتم تسلٌم النسخة الأصلٌة، ولن تمبل النسخ المصورة،

 

f-  Itshallbevalidfor28daysaftertheBid’svalidity o r  

a f t e r  t h e  d a t e  o f  b i d  extensionexpiry period, 

ifrequired according to Para20-

2/InstructionstoBidders. 

21-3- Ifthebidguarantee isrequiredpursuantto Para 

21-1/InstructionstoBidders, 

thenanyBidthatdoesnotincludebidguarantee 

shallnotbeacceptedand beconsiderednoncompliant. 

 

21-4- Bidguarantee shallbereturnedtothenon-

winningBidder promptly after the winning Bidder 

submits a performance guarantee as per article 

44/Instructionsto Bidders and signingtheContract. 

 

21-5- Thebidguarantee shall beconfiscated 

ifthewinning Bidder’s fails in: 

 

 

ٌوما  بعد انتهاء فترة نفاذ  28أن ٌكون ساري المفعول لمدة  .و 

العطاء او بعد تارٌخ  تمدٌد نفاذ العطاء  إذا كان ذلن مطلوبا وفما للفمرة 

 ( من التعلٌمات لممدمً العطاء.21-2)

 

لن ٌتم لبول أي عطاء لا ٌشمل تعهد ضمان عطاء إذا كان ذلن  21-3

( من التعلٌمات لممدمً العطاء، حٌث 1-21مطلوبا  وفما للفمرة )

 سٌعتبر غٌر مستوفٍ للشروط.

 

ٌتم اعادة ضمانات الممدمٌن غٌر الناجحٌن إلى أصحابها فً  21-4

أسرع ولت ممكن وفور أن ٌموم الممدم الفائز بتمدٌم ضمان 

وبعد ( من التعلٌمات لممدمً العطاء. 44التنفٌذ وفما للمادة )

 تولٌع العمد.

 

ٌمكن مصادرة مبلغ ضمان العطاء إذا فشل ممدم العطاء الفائز  21-5

 فً:

 من "التعلٌمات لممدمً العطاءات"   43( تولٌع العمد وفما للفمرة 1)

 



(1)Sign theContractasper Para 43 of the 

"InstructionstoBidders". 

 

(2)Submit the performanceguaranteeasper Para44 of 

the "InstructionstoBidders". 

 

2121-

6TheBid’sguaranteefortheJVshallbeinthenameoftheBi

dder’sJV andiftheJVisstillnotincorporatedlegally 

bythetimeofsubmittingthe Bid,theBid’s securityshall 

beinthe nameofallindependent partners stated. 

 

21-7      the buyer has the right, 

(Ifstipulatedinthebiddatasheet),  todeclarethe 

Contractorineligibletobeawardedany 

contractfortheperiodoftime stipulatedin the bid 

datasheet in anyof the following events: 

a-IfthewinningBidder failstosigntheContractasper 

Para 43/Instructions to Bidders 

b- Or tosubmit theperformancebondasper 

article44/Instructionsto Bidders. 

 

 

22- Method of Submitting and Signing of   Bid 
 

22-1- The Bidder shall submit  one original copy of its  

Bid marked as “Original”fromthe BiddingDocuments 

asstatedin 11/Instructions to Bidders. Also,theBidder 

shallsubmitanumberofcopiesmarkedas 

“Copy”asstatedinthebiddatasheet. 

Intheeventofdiscrepancy betweenthecopyandthe 

original, the Original shall berelied on. 

22-2- All originals andcopiesoftheBidshall 

bewrittenininkandsignedbya 

Bidder’srepresentative.Conversionshallbeauthenticate

dbythe Notary Public. 

22-3-Any 

tracesofdeletionorwritingbetweenthelinesshallnotbe 

consideredvalidunlessaccompaniedwiththesignature 

ofthe person authorizedtosigntheBid. 

 

 

من "التعلٌمات لممدمً  44( تمدٌم  ضمان حسن الاداء وفما للفمرة 2)

 العطاءات".  

 

أن ٌكون باسم المشروع ضمان عطاء المشروع المشترن ٌجب  21-6

المشترن الذي ٌسلم العطاء، إذا لم ٌكن المشروع المشترن لد تأسس بشكل 

لانونً ولت تمدٌم العطاء، فٌجب ان ٌمدم الضمان باسم جمٌع الشركاء 

 المستملٌٌن المذكورٌن.

 

 

 

للمشتري الحك ) أذا نص على ذلن فً ورلة بٌانات العطاء(   21-7

المماول لأحالة أي عمد علٌه لفترة محددة و كما الأعلان عن عدم أهلٌة 

 محدد فً ورلة بٌانات العطاء وفً الحالات الأتٌة:

 

 

 43اذا فشل ممدم العطاء الفائز فً تولٌع العمد بموجب الفمرة    - أ

 من التعلٌمات لممدمً العطاء او

اذا فشل ممدم العطاء الفائز فً تمدٌم ضمان حسن الاداء   - ب

 (من التعلٌمات لممدمً العطاءات .  44بموجب المادة ) 

 

 طرٌمة تمدٌم وتولٌع العطاء -22

على ممدم العطاء أن ٌمدم نسخة أصلٌة واحدة ممٌزة من  عطائه  22-1

مؤشرا  علٌها كلمة"نسخةأصلٌة" من وثائك المنالصة كما هو 

من التعلٌمات الخاصة بممدمً العطاء،  (11المادة )  فً مذكور

كما ٌجب على المتمدم أن ٌسلم عددا  من النسخ غٌر الأصلٌة 

الممٌزة بكلمة "نسخة" كما هو محدد فً بٌانات العطاء. فً حال 

وجود أي اختلاف بٌن النسخة والأصل ٌتم اعتماد "النسخة 

 الاصلٌة".

 

ض أسعار العطاء الأصلٌة وغٌر ٌجب أن تكون جمٌع نسخ عر 22-2

الأصلٌة مكتوبة بالمداد، وأن تكون مولعة من شخص مخول 

بالتولٌع نٌابة عن ممدم العطاء وان ٌكون التحوٌل مصادق من 

 كاتب العدل.

 

لا تعتبر أي آثار للمسح أو الكتابة بٌن السطور نافذة إلا إذا  22-3

ولٌعه رافمها تولٌع الشخص المخول بتولٌع العطاء أو ت

 بالأحرف الأولى.

 

 



D- Submission and Opening of Bids 
23- Delivering, Sealing and Marking of Bid 
 
23-1- Bidder shall deliver itsBidin hand or 

senditthroughregistered mail. 

a- When Bidsaredeliveredinhandorthrough 

email(ifthesameisindicated inthe 

biddatasheet),theoriginalsandcopiesoftheBidandthe 

alternativeBids(ifpermittedasper article 

13/InstructionstoBidders)shall be 

deliveredinseparatedenvelopes,providedthatsuchenve

lopesshallbe markedwhether they 

containoriginalsorcopies.Suchenvelopes shallbe, 

then,putinoneenvelope.Thereafter,proceduresshallbef

ollowedasper 22-2and 22-3/Instructions toBidders. 

b- Biddersmaysubmittheir 

Bidselectronicallyifthesameisindicatedinthebid 

datasheet asper theinstructions statedinthebid data 

sheet. 

 

23-2- Theouterandinnerenvelopes shallstate: 

 

a- TheBidder’s name andaddress. 

 

b- TheBuyer’s addressaccording to24-1/ 

InstructionstoBidders. 

 

c- ThedefinitionofBidasreferredtoin sub-Para 1-

1/Instructions toBidders,andany other identification 

references statedin thebiddatasheet. 

 

d- Notice of “Not to open before the Bids opening 

date” as per sub-Para 27-1/InstructionstoBidders. 

 

23-3- TheBuyershallnotbeheldresponsible 

foranylostoropenedBid thatisnotclosed,sealedand 

markedasrequired. 

 

24-Deadline for Submitting of the Bids 
 

24-1- 

TheBuyershallreceivetheBidatthespecifiedaddressont

he date and timespecifiedin thebid datasheet. 

 

 د. تسلٌم وفتح العطاءات

 تسلٌم و إغلاق وتأشٌر العطاءات -23

ٌسلم ممدمو العطاءات عطاءاتهم بالٌد أو ٌرسلونها بالبرٌد  23-1

 المسجل.

أ.عند تسلٌم العطاءات بالٌد أو بالبرٌد الالكترونً) فً حالة الاشارة 

تسلم النسخ الأصلٌة الى ذلن فً ورلة بٌانات العطاء(، ٌجب أن 

ً بها  وؼٌر الأصلٌة من العطاء، والعطاءات البدٌلة، أذا كان مسموحا

( من التعلٌمات لممدمً العطاء، فً مؽلفات منفصلة، 13وفما للمادة )

على أن تحمل هذه المؽلفات إشارة تبٌن فٌما إذا كانت النسخ التً 

بعد فً  بداخلها أصلٌة أو ؼٌر أصلٌة. توضع هذه المؽلفات فٌما

( و     2-22مؽلؾ واحد، وتتم الإجراءات بعد ذلن وفما للفمرات )

 ( من التعلٌمات لممدمً العطاء(.22-3)

 

 

ب. لممدمً العطاءات تمدٌم عطاءاتهم الكترونٌا) فً حالة الاشارة 

الى ذلن فً ورلة بٌانات العطاء بموجب التعلٌمات المنصوص علٌها 

 فً ورلة بٌانات العطاء.

 

 ٌجب ان تكون المؽلفات الداخلٌة والخارجٌة: 23-2

 تحمل اسم وعنوان ممدم العطاء. )أ(

( من "التعلٌمات 1-24موجهة للمشتري وفما للفمرة ) )ب(

 لممدمً العطاء".

ٌظهر علٌها تعرٌؾ العطاء المشار إلٌه فً الفمرة الفرعٌة  )ج(

أخرى ( من التعلٌمات لممدمً العطاء، وأٌة إشارات تعرٌفٌة 1-1)

 مذكورة فً بٌانات العطاء.

تحمل تحذٌراً بعدم فتح المؽلؾ لبل تارٌخ فتح العطاء بما  )د(

 ( من "التعلٌمات لممدمً العطاء".1-27ٌتوافك مع الفمرة الفرعٌة )

 

 

 

لا ٌتحمل المشتري مسإولٌة ضٌاع أو فتح أٌة مؽلفات اذا  23-3

 .لم تكن مؽلمة و مختومة و تحمل الاشارات المطلوبة

 

 الموعد النهائً لتسلٌم العطاءات -24

ٌجب أن ٌستلم المشتري العطاءات على العنوان المحدد و  24-1

 فً التارٌخ والولت المحددٌن فً بٌانات العطاء.

 

للمشتري الحك فً تمدٌد الموعد النهائً لاستلام العطاءات  24-2



24-2-TheBuyerhas 

therighttoextendtotheBiddingdeadlineby 

amendmentofdocumentsasper 

article8/InstructionstoBidders;inthisevent 

therightsandobligationsoftheBuyerandtheBidder shall 

be extended accordingto the newdate. 

 

 

25-Late Bids 
 

25-1- TheEmployershall 

notacceptanyBiddeliveredaftertheDeadlineas per Para 

24/Instructions toBidders. 

Accordingly,anyBidreceivedafterthe specified period 

shall be considered “Late”, rejected and returned  

 

26- Withdrawing, Replacing and Amending of Bids 
26-1- The Bidder maywithdraw,replaceoramend 

itsBidafteritssubmissionby sendingawrittennoticeasper 

article10/Instructionsto Bidders,providedthat thenotice 

shallbesignedbytheauthorizedpersonandaccompaniedwith

acopyofthe asper Para 22-2/Instructions toBidders.And the 

notices onthe substitution orwithdrawal shall be 

attachedtotheofficialauthorization.All written noticesshall: 

 

a- Besubmittedasper Para 
22and23/InstructionstoBidders.Theenvelopesshallbe 
markedasWithdrawing,ReplacingorAmending. 

b- BereceivedbytheBuyerbeforethetenderdeadlineasper 
Para24/Instructions to Bidders. 

26-2- Bidtobewithdrawnas Para26-
1/InstructionstoBiddersshallbereturnedto the Bidder 
unopened. 

 

26-3- The Bidder 

maynotwithdraw,substituteoramendtheBidwiththeperiod 

between thetenderdeadlineandtheexpiry ofBid’svalidity 

asspecifiedin the bid datasheet oranyextensionthereto. 

 

27- Opening of Bids 
27-1- The(Bids OpeningCommittee)shallopen theBids at 
the presence of the bidders or their authorized 
representatives inpublic session atthetime 
andplacespecifiedin thebiddatasheet.Accordingto Para 23-
1, theprocedures regardingopeningtheelectronically 
submittedbidsshallbereferredtoin thebid data sheet. 

( من 8عن طرٌك تعدٌل بٌانات العطاء بما ٌتوافك مع المادة )

التعلٌمات لممدمً العطاء". وفً هذه الحالة تمدد حموق وواجبات "

 المشتري وممدم العطاء وفما للموعد الجدٌد.

 

 

 

 العطاءات المتأخرة -25

لن ٌعتمد المشتري أٌاً من العطاءات التً تسلم بعد الموعد  25-1

من التعلٌمات لممدمً العطاء. وعلٌه، فإن أي  24النهائً وفما للفمرة 

ٌصل بعد الفترة المحددة ٌعتبر متؤخراً وٌجري رفضه عطاء 

 واعادته إلى صاحبه دون فتحه.

 

 السحب والاستبدال وتعدٌل العطاءات -26

لممدم العطاء الحك فً سحب أو استبدال أو تعدٌل العطاء بعد  26-1

ً وفما للمادة )  ( من 10تسلٌمه، عن طرٌك إرسال أشعاراً تحرٌرٌا

العطاءات"، على أن ٌكون الاشعار مولع من "التعلٌمات لممدمً 

شخص مخول وأن تكون مصحوب بنسخة من التخوٌل بموجب الفمرة 

( من "التعلٌمات لممدمً العطاء" . وترفك الاشعارات الخاصة 22-2)

بالاستبدال أو السحب بتخوٌل  رسمً .ان جمٌع الاشعارات الخطٌة 

 ٌجب أن:

 

 

"التعلٌمات لممدمً  من 23و  22تسلم وفما للفمرتٌن  )أ(

العطاءات" وٌجب أن تحمل المؽلفات إشارات تحدد محتواها بوضوح, 

 "سحب"، "استبدال"، "تعدٌل"؛ 

تصل إلى المشتري لبل الموعد النهائً لؽلك المنالصة وفما  )ب(

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 24للفمرة 

من  (1-26فً حالة العطاءات المطلوب سحبها وفما للفمرة ) 26-2

 التعلٌمات لممدمً العطاء فؤنها تعاد ؼٌر مفتوحة لأصحابها.

سحب أو استبدال أو تعدٌل العطاء فً  العطاء لا ٌحك لممدم 26-3

العطاء  نفاذٌةالفترة ما بٌن الموعد النهائً لؽلك المنالصة وانتهاء 

 المحددة فً ورلة بٌانات العطاء المحددة او اي تمدٌد لاحك علٌها.

 

 لعطاءاتفتح ا -72

ٌجب على )لجنة فتح العطاءات( أن تموم بفتح العطاءات  27-1

فً  علنٌةبحضور ممدمً العطاءات او مممثلٌهم المخولٌن فً جلسة 

الولت والمكان والتارٌخ المحددة فً بٌانات العطاء, وفً حالة الموافمة 

(, ٌجب ان 1-23على اعتماد العطاء الكترونٌا  وبموجب الفمرة     )

الاجراءات الخاصة بفتح العطاءات الممدمة الكترونٌا فً "ورلة توضع 

 بٌانات العطاءات".

تفتح فً البداٌة المؽلفات التً تحمل كلمة "سحب" وتمرأ على  27-2

الملأ، فٌما ٌعاد المؽلؾ الذي ٌحمل عرض العطاء المسحوب إلى 



27-2- 

TheenvelopesmarkedasWithdrawalshallbefirstopenedandr

eadtothe 

public;theenvelopecontainingthewithdrawnBidshallbereturn

ed totheBidder unopened. The withdrawallettershallnotbe 

consideredvalidunlessthere’san 

officialauthorizationtherefore;suchauthorizationshallalsober

eadpublicly during thebids 

openingsession.Thereafter,theenvelopes marked as 

Substitutionshall beopenedand 

readpubliclyandshallbesubstitutedwiththeoriginalBidwhich 

shallbereturnedtotheBidder 

unopened.NoBidshallbeamendedunless 

there’saletterofsubstitutionstatinganofficialauthorizationthati

sreadpublicly intheopeningsession.Theenvelopesmarked 

asAmendmentshallbe opened andread publicly;no 

amendmentshallbe adoptedunless there’sa writtenletter 

thereofstatinganofficialauthorization.Onlythe 

bidsopenedandreadduringthe bids opening session shall 

enterintocompetitionand evaluation. 

27-3-  
Theenvelopesshallbeopenedonebyone;thenameofBidder 
shallbe read,whetherthere’samendmentnotice shall 
bestated, thepricesofferedand 
discountsandalternativebidsshallbe 
read.Also,shallbementionedtheBid’s 
security,ifrequired,andany 
otherdetailswhichtheBidsOpeningCommittee 
deemsnecessary 
tomention.Onlydiscountsandalternativebidsreadpubliclyin 
thesessionshallenterthecompetitionandevaluation.NoBidm
entionedin the bidsopeningsession,other than 
theLateBidasper Para 25-1/Instructions to Bidders, shall 
be rejected. 

 

27-4-  

TheBidsOpeningCommitteeshallsetupaminutesofthebidsop

ening sessionwhichshallatminimumcontain 

thenameofBidder,whethertheBidhas 

beenwithdrawn,substitutedoramended,BidPriceaspereachp

artifrequired, toincludeany discounts 

andalternativeproposalsifapplicable,whethertheBid 

securityisincludedifapplicable.TheBuyershallrequiretheBidd

ers present 

tosigntheminutesofbidsopeningsession.Allbidderswhosubm

ittedbids 

beforethedeadlineshallreceiveacopyofthebidsopeningsessi

on’sminutes. Also,theinformation inthe minutes 

shallbepublished onthewebsite. 

 

E- Evaluating and Comparing Bids 
 

ن صاحبه دون فتحه. ولا تعتبر رسالة السحب سارٌة المفعول إلا إذا كا

هنان تخوٌل رسمً بذلن، كما ٌجب لراءة هذا التخوٌل على الملأ فً 

جلسة فتح العطاءات. تفتح بعدها المؽلفات التً تحمل كلمة "استبدال" 

وتمرأ على الملأ وٌتم استبدالها بعرض العطاء الأول الذي ٌتم إرجاعه 

إلى صاحبه دون فتحه. ولا ٌسمح بإجراء التعدٌل إلا فً حالة وجود 

ً تمرأ على الملأ فً جلسة الافتتاح. رسا لة استبدال تحمل تخوٌلاً رسمٌا

تفتح المؽلفات التً تحمل كلمة "تعدٌل" وتمرأ على الملأ، ولا ٌعتمد 

التعدٌل إلا إذا كانت هنان رسالة مكتوبة به تحمل تخوٌلاً رسمٌاً. و أن 

ً المؽلفات التً فتحت ولرأت خلال جلسة فتح العطاءات وحدها هً الت

 تدخل فً المنافسة و التمٌٌم.

 

 

، العطاءتفتح المؽلفات واحداً تلو الآخر، حٌث ٌمرأ اسم ممدم  27-3

وٌذكر فٌما إذا كانت هنان مذكرة تعدٌل، وتمرأ الأسعار الممدمة بما فٌها 

الحسومات والعروض البدٌلة، وٌذكر ضمان العطاء إذا كان مطلوباً، 

العطاءات أن من المناسب ذكرهاً. وأٌة تفاصٌل أخرى ترى  لجنة فتح 

وأن الحسومات والعطاءات البدٌلة التً تمرأ على الملأ الجلسة هً 

وحدها التً تدخل فً المنافسة و التمٌٌم. و لاٌجوز رفض أي من 

العطاءات المذكورة خلال جلسة فتح العطاءات باستثناء العطاءات 

التعلٌمات لممدمً  ( من1-25المتؤخرة، وفما لما هو مذكور فً الفمرة )

 العطاء.

 

ٌجب أن تهًء لجنة فتح العطاءات سجلاً لجلسة فتح  27-4

العطاءات ٌتضمن بالحد الأدنى اسم ممدم العطاء وفٌما إذا كان هنان 

سحب أو استبدال أو تعدٌل، و عرض السعر بحسب الاجزاء إذا كان 

سموحاً هذا ممكناً، بما فً ذلن الحسومات والعروض البدٌلة إذا كان م

بها، كذلن وجود أو عدم وجود ضمان العطاء إذا كان مطلوباً. ٌطلب 

المشتري من ممثلً ممدمً العطاء الحاضرٌن للجلسة التولٌع على 

سجل فتح العطاءات. وتوزع نسخة من محضر جلسة فتح العطاءات 

 على جمٌع ممدمً العطاءات

معلومات الذٌن سلموا عطاءاتهم فً الولت المحدد، كما تنشر ال 

 الموجودة فً السجل على المولع الإلكترونً .

 

 

 تمٌٌم وممارنة العطاءاتهـ. 

 السرٌة -28

لا ٌتم الإفصاح عن المعلومات المتعلمة بالتدلٌك و التمٌٌم و  28-1

الممارنة و التؤهٌل اللاحك و التوصٌة بإرساء العطاء للممدمٌن، أو 

اعلان إرساء  أي شخص أخر حتى تعلن نتائجها بشكل رسمً فً

 العطاء.

 

إن أٌة محاولة من ممدم العطاء للتؤثٌر على جهة التعالد  28-2



28- Confidentiality 
 

28-1-  The informationon the examining, evaluation, 
comparison and post- 
qualificationofBidsandtherecommendationsonawardin
gthebidshallnot 
bedisclosedtotheBiddersoranyotherpersonuntil 
theresultthereofis announcedofficiallyin the bid's 
awardingannouncement. 

28-2-  AnyattemptbytheBidder 

toinfluencethecontracting party (committee of 

evaluating and analyzing the bids) in  the 

processofBid’sexamining,evaluation,comparisonand 

awardingtheBidmay result inrejecting itsBid. 

 

28-3- Notwithstanding Para 28-2/Instructions 
toBidders,ifany Bidder isinterestedin 
approachingtheBuyeronanysubjectrelatedto 
theBidduringtheperiod between Bid 
Openingandawarding,itmayconduct the samein 
writing. 

 

29- Clarification of Bids 
 

29-1- To facilitate 

theprocessofexamining,evaluationandcomparisonofBi

ds,thecontracting party (committee of evaluating and 

analyzing the bids) mayasktheBidder toclarify 

itsBid.Any clarification fromtheBidder 

notinresponsetoaquestionshallnotbeconsidered.The 

requestforclarification 

andtheanswertheretoshallbemadeinwriting. No 

demand,offerorpermit ofchangein thepriceis 

allowed,unlessthisisintended 

forcorrectingcomputingerrorsdiscoveredby 

theBuyerduringtheBid’s evaluation as per Para 

31/Instructionsto Bidders. 

 

30- Bids Response 
 

30-1- The Buyer’sdeterminationis adopted whether 

the Bidis in accordancewith the contentsof 

theBiditself. 

 

30-2-  The compliant Bid is the Bid meeting all the 

terms, conditions and specificationsstatedin 

thetenderdocumentswithoutsignificantdeviation, 

restriction ordeletion. The 

significantdeviation,restrictionor deletion is: 

)لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات ( فً عملٌة التدلٌك والتمٌٌم والممارنة 

 وإرساء العطاء  تتسبب فً استبعاد العطاء الممدم منه.

 

( من التعلٌمات لممدمً 2-28بؽض النظر عن الفمرة ) 28-3

ً أذا أراد العطاء ، على ممدم العطاء أن ٌخاطب المشتري تحرٌرٌا

الاتصال به لشؤن ٌتعلك بالعطاء، وذلن فً الفترة الممتدة ما بٌن فتح 

 العطاءات وحتى إرساء العطاء.

 

 توضٌح العطاءات -29

 

ٌحك لجهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات ( بهدؾ  29-1

العطاءات، أن ٌطلب من ممدم  المساعدة فً تدلٌك وتمٌٌم وممارنة

العطاء توضٌح ما جاء بعطائه، ولا ٌعتمد أي توضٌح بشؤن العطاء 

إذا لم ٌطلب منها . و ٌجب أن ٌكون طلب التوضٌح والإجابة علٌه 

موثماً تحرٌرٌاً ، ولا ٌسمح بطلب أو تمدٌم أو السماح بتؽٌٌر الأسعار 

ري خلال عملٌة إلا إذا كان ذلن لتصحٌح خطؤ حسابً ٌكتشفه المشت

 من "التعلٌمات لممدمً العطاء". 31التمٌٌم وفما للفمرة 

 

 

 

 استجابة العطاءات -30

ً للشروط  30-1 ٌعتمد لرار المشتري فٌما إذا كان العطاء موافما

 على محتوٌات العطاء نفسه.

 

العطاء المستوفً للشروط هو العطاء المستوفً لجمٌع  30-2

المذكورة فً وثائك المنالصة دون أي البنود والشروط والمواصفات 

تؽٌٌر أو تحفظ أو حذؾ جذري. أن التؽٌٌر او التحفظ او الحذؾ 

 الجذري هو الذي:

 

ٌإثر بؤٌة طرٌمة كانت على نوعٌة أو أداء السلع والخدمات  )أ(

 ؛العطاءالمحددة فً 

ٌحد بؤٌة طرٌمة كانت، وبما لا ٌتوافك ووثائك المنالصة،  )ب(

 ي أو واجبات ممدم العطاء؛من حموق المشتر

 

ٌإثر فً حالة لبول المشتري لهذا التحفظ او التؽٌٌر  )ج(

 الجذري على المنافسة مع الممدمٌن الآخرٌن.

،  العطاءٌستبعد العطاء من المشتري إذا لم ٌستوؾ شروط  30-3



a- Affects, in any way, the quality or performance of the 

commodities and services specified in theContract. 

b- 

Limits,inanyway,indiscordancewiththetenderdocuments,t

heBuyer’s rightsor the Bidder’sobligations. 

c- Affects,intheeventofBuyer’sacceptanceof 

suchsignificantreservationor 

deviation,thecompetitionwithother Bidders. 

30-3- The 

BuyershalldisregardtheBidifitisnoncomplianttotheBid 

Conditions.The Bidder 

isnotallowedtocomplywiththeconditions through 

makingdeviation,deletionorrestrictionon theinformation 

submittedafterthe public bids opening session. 

 

 

 

31- Non-Conformity of Specifications, Errors and 
Omitting 
31-1-  

IftheBidiscomplianttotherequiredessentialconditions,then

thecontracting party (committee of evaluating and 

analyzing the bids) may requiretheBidder 

tosubmitanynecessaryinformation 

ordocumentswellinadvancetoredressany 

deficiencynotconnectedtothe 

essentialmaterialsandrelatedtothedocumentation.Suchd

eficiency ordeletion 

shallhavenoeffectonthepricesstatedinthe 

Bidinanyway.Failurebythe Bidder tosubmittherequired 

information shall resultinrejectingitsBid. 

 

31-2- 

IftheBidiscomplianttoallconditions,thentheBuyershallhav

e therightto correctanycomputing errors as per the 

following conditions: 

a- If there’s great contradiction between theunit price 

and the line item amount obtained 

frommultiplyingtheunitpriceby thequantity,theunit 

priceshall beadoptedand thelineitem 

amountshallbecorrected 

accordingly,unless,intheBidsAnalysisCommittee’sopinio

n,thereisa mistakeinthedecimalpoint 

oftheunitspricethentheamountshall be adopted and 

theunitprice shall be corrected. 

b- 

ولا ٌسمح للمتمدم بؤن ٌستوفً الشروط عن طرٌك تؽٌٌر أو حذؾ أو 

 الممدمة بعد جلسة الفتح العلنً للعطاءات التحفظ على المعلومات

 

 

 عدم مطابمة المواصفات، الأخطاء والحذف -31

فً حالة استٌفاء العطاء للشروط الأساسٌة المطلوبة، 31-1 31-1

تستطٌع جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات ( أن 

تطلب من ممدم العطاء أن ٌسلم المعلومات أو الوثائك 

فترة زمنٌة معمولة لتعدٌل النوالص التً  الضرورٌة، خلال

لا تتعلك بالمادة الأساسٌة والمتعلمة بؤؼراض التوثٌك. هذه 

النوالص أو الحذؾ ٌجب أن لا تتعلك بؤي شكل من 

الأشكال بالأسعار المذكورة فً العطاء . و ٌإدي عدم 

تمكن ممدم العطاء من تسلٌم المعلومات المطلوبة إلى 

 . عطائهاستبعاد 

إذا استوفى العطاء جمٌع الشروط، ٌحك للمشتري تصحٌح  31-2

 أٌة أخطاء حسابٌة حسب الشروط الأتٌة:

 

إذا كان هنان تعارض بٌن وحدة السعر وبٌن المجموع  ( أ)

الاجمالً للبنود الذي ٌنتج عن ضرب وحدة السعر 

بالكمٌات ، تعتمد وحدة السعر وٌصحح المجموع، إلا 

ً فً  إذا رأت لجنة تحلٌل العطاءات أن هنان خطؤ

العلامة العشرٌة لوحدة السعر ٌحتسب عندها المجموع 

 الاجمالً وتصحح وحدة السعر.

 

إذا كان هنان خطؤ فً ناتج عملٌات جمع المبالػ الإجمالٌة  )ب(

 لكل بند تعتمد هذه المبالػ الإجمالٌة وٌصحح المجموع.

إذا كان هنان تعارض بٌن الكلمات والأرلام فً تحدٌد  )ج(

لمبالػ تعتمد المبالػ المذكورة كتابة، إلا إذا كان المبلػ المذكور ا

ً بخطؤ حسابً.   تعتمد المٌمة الرلمٌة وفما للاحكام عند ذلنمتعلما

 الفمرتٌن الثانوٌة )أ( و )ب( اعلاه . بموجب

 

إذا لم ٌوافك ممدم العطاء الفائز على التصحٌحات التً  31-4

وتحلٌل العطاءات(، ٌفمد العرض تجرٌها جهة التعالد )لجنة تمٌٌم 

 أهلٌته، و ٌصادر ضمان العطاء الخاص به.

 

 

 التدلٌك الأولً للعطاءات -32

تموم جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات ( بتدلٌك 32-1 32-1



Ifthere’serrorinthegrandtotalofthelineitemamounts,thesu

btotals shall be adopted and thegrand total shallbe 

corrected. 

c-  Ifthere’sdiscrepancybetweenthein-writingandin-

figureamountofany lineitem,thein-writingamountshall be 

adopted,unlessthere’sa computing  error in determining 

the amount; whereupon the in-figure amountshallbe 

adoptedaccordingto the secondary Paragraphs (a) 

and(b)above. 

31-4- IfthewinningBidder 

doesnotconsenttothecorrectionsconductedby 

thecontracting party (committee of evaluating and 

analyzing the bids) ,theoffershallbedisqualifiedand 

theBid securityrelatedtheretoshall be confiscated. 

32-Initial Auditing of Bids 
32-1- Thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids) 

sha l lexaminetheBidstoverifythatall 

thedocumentsrequiredin Para 11/Instructions 

toBiddersareincludedandto verifythatthe 

informationexist inthe documents submitted 

arecomplete. 

32-2- Thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids) 

shallconfirmitsreceiptofthefollowing information and 

documents: 

a- Formof contract, asper Para 12-1/Instructions 

toBidders.  

b- Price Table asper Para 12-

2/InstructionstoBidders. 

c- Bid ’s  securityas per Para 21/InstructionstoBidders, 

ifrequired. 

Ifanyoftheseinformationordocumentsisnotavailable,the

Bidshallbe disregarded. 

 

33- Auditing   the Terms and Conditions and the 
Technical Evaluation 
33-1- Thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids) 

sha l l checktheBidtoverifythatthe 

termsandconditionsspecifiedin 

theGeneralandSpecialConditionsof theContractare 

fulfilledbytheapplicantwithoutanysignificantrestrictions 

العطاءات للتؤكد أن جمٌع المستندات والوثائك المطلوبة فً الفمرة 

دة، وللتؤكد من اكتمال من التعلٌمات لممدمً العطاء موجو 11

 المعلومات الموجودة فً الوثائك المسلمة.

ٌجب على جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات( أن  32-2

 تإكد استلامها للمعلومات والمستندات الأتٌة:

 

( من التعلٌمات لممدمً 1-12العطاء, وفما للفمرة ) صٌؽة )أ( 

 العطاء.

( من التعلٌمات لممدمً 2-12)جدول الأسعار وفما للفمرة  )ب(

 العطاء.

من التعلٌمات لممدمً  21وفما للفمرة  العطاءضمان  )ج(

 العطاء، إذا كان الضمان مطلوباً.

 العطاءإذا لم تتوفر أي من هذه المعلومات أو المستندات ٌعتبر 

 مستبعداً.

 

 تدلٌك الشروط والبنود، والتمٌٌم الفنً -33

تمٌٌم وتحلٌل العطاءات( بتدلٌك  تموم جهة التعالد )لجنة 33-1

العطاء لتتؤكد من ان الشروط والبنود المحددة فً شروط العمد العامة 

والخاصة لد تم لبولها من المتمدم دون أٌة تحفظات أو تؽٌٌرات 

 جذرٌة.

 

 

تموم جهة التعالد) لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات( تمٌٌم  33-2

( من التعلٌمات لممدمً 18دة ) الجوانب الفنٌة للعطاء الممدم وفماللما

العطاء، للتؤكد من أن جمٌع المتطلبات المحددة فً الجزء السادس 

 )جدول المتطلبات( موجودة دون أٌة تحفظات أو تؽٌٌرات مادٌة.

 

إذا لررت جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات( بعد  33-3

ستوفً الشروط تدلٌك الشروط والبنود والتمٌٌم الفنً أن العطاء لا ٌ

من التعلٌمات لممدمً العطاءات, ٌعتبر العطاء  30المطلوبة بالفمرة 

 مستبعداً.

 

 

 التغٌٌر الى عملة موحدة -34

 

لاؼراض المفاضلة والتمٌٌم ، على جهة التعالد )لجنة تمٌٌم   34-1

وتحلٌل العطاءات ( تحوٌل العملات لمبالػ العطاءات المختلفة الى 



or deviations. 

33-2- Thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids) 

shallevaluatethetechnicalaspectsof 

thesubmittedBidasperarticle 18/Instructionsto 

Bidderstoverifythatallthe requirementsstipulatedinpart 

six: schedule of requirements areavailable without 

anymaterial restrictions or deviations. 

33-3- Ifthecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids),afterchecking theterms 

andconditions andthetechnicalevaluation,decidesthat 

theBiddoesnot fulfillthe 

conditionsrequiredin30/InstructionstoBidders,the 

Bidshallbe disregarded. 

 

34-Conversion to Unified Currency 
34-1- For the comparison and analysis purposes, 

thecontracting party (committee of evaluating and 

analyzing the bids) sha l l convertthecurrencies ofthe 

pricesofvariousBidstothe currencystatedinthebid data 

sheetadoptingtheexchange rate issuedbytheCentral 

BankofIraqonthedatespecifiedinthebid data sheet 

forthat currency. 

35-Margin of Preference 
 

35-1- the Margin of Preference shall not adopted for 

the local bidders, unless stipulated in the bid data 

sheet, then, the specified vakle of the margin shall 

be indicated in the bid data sheet.    

 
 
 
36-Evaluation of Bids 
 
36-1-Thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids) sha l levaluateall theBids that 

went throughtothis phasetoverify thattheircontents 

fulfilltherequired conditions. 

36-2-Thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids) shall,in evaluationofBids, 

employ all factors, methodsandstandardsspecifiedin 

Para 36/InstructionstoBidders.No othermethodsor 

standardsmaybe employed. 

36-3- InevaluatingtheBid,thecontracting party 

(committee of evaluating and analyzing the bids) 

ورلة بٌانات لبعطاء باعتماد نسبة التحوٌل العملة المحددة فً 

الصادرة من البنن المركزي بالتارٌخ الذي تحدده "ورلة بٌان 

 العطاء" لتلن العملة.

 هامش الافضلٌة لممدمً العطاءات المحلٌٌن -35

لا ٌتم اعتماد هامش للأفضلٌة للعطاءات الممدمة من لبل  35-1

ذلن فً ورلة بٌانات  ممدمً العطاءات المحلٌٌن ، ما لم ٌنص على

العطاء, و عند ذان ٌتم الأشارة الى المٌمة المحددة للهامش فً ورلة 

 بٌانات العطاء.

 

 

 تمٌٌم العطاءات -36

ٌجب أن تموم جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات (  36-1

بتمٌٌم جمٌع العطاءات التً وصلت إلى هذه المرحلة لتتؤكد من أن 

 شروط المطلوبة.مضمونها ٌستوفً ال

 

تستخدم جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات ( فً  36-2

تمٌٌم العطاءات جمٌع العوامل والأسالٌب والمعاٌٌر المحددة فً 

من التعلٌمات لممدمً العطاء، ولا ٌسمح باستخدام أٌة  36الفمرة 

 أسالٌب أو معاٌٌر أخرى.

 

)لجنة تمٌٌم وتحلٌل عند تمٌٌم العطاء، على جهة التعالد  36-3

 العطاءات( أن تؤخذ بعٌن الاعتبار ما ٌؤتً:

 

 (؛14سعر العطاء الممدم وفما للمادة )  )أ(

تعدٌل الأسعار لأؼراض تصحٌح الأخطاء الحسابٌة وفما  )ب(

 ( من التعلٌمات لممدمً العطاء.3-31للفمرة )

تعدٌل الأسعار الناجم عن الحسومات الممدمة وفما للفمرة  )ج(

 (  من التعلٌمات لممدمً العطاء؛14-4)

 

التعدٌلات الناجمة عن تطبٌك معاٌٌر التمٌٌم المحددة فً  )د(

 الجزء الثالث من ورلة بٌانات العطاء )التمٌٌم ومعاٌٌر التؤهٌل(. 

 

ٌجب أن ٌشمل تمٌٌم جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل  36-4

( 14فما للمادة ) العطاءات ( للعطاء ، عوامل أخرى ؼٌر الأسعار و

من التعلٌمات لممدمً العطاء. هذه العوامل لد تكون متعلمة بصفات 

وأداء وشروط شراء السلع والخدمات. إن تؤثٌر هذه العوامل, إن 

وجدت, ٌجب أن ٌوضح فً الشروط المالٌة لتسهٌل عملٌة الممارنة 

ٌٌم بٌن العطاءات، إلا إذا ذكر ؼٌر ذلن فً الجزء الثالث )معاٌٌر التم



shallconsiderthe following: 

a- Price ofBidsubmitted as perArticle 14, 

b- Amendmentofthepricesforthepurposeof 

correctingthecomputing errors asper31-

3/InstructionstoBidders. 

c- Amendmentofpricesresultingfromthediscounts 

offeredas per Para 14-4/InstructionstoBidders. 

d- Amendmentsresultingfromtheapplicationofevaluat

ioncriteriaspecified in part three: Evaluation 

andPrequalificationCriteriain thebid data sheet. 

 

36-4-  The evaluation by thecontracting party 

(committee of evaluating and analyzing the bids) shall 

include, in additionto  theprices,otherfactorsas  per 

article14/Instructionsto  Bidders. These factors 

mayberelatedtothespecifications,performanceand 

conditionsof acquisitionofcommodities 

andservices.Theeffectofsuchfactors, 

ifany,shallbedescribedinthefinancialconditionsto 

facilitatecomparison betweentheBids, 

unlessstatedotherwisein S3: Evaluationand 

PrequalificationCriteriaandthenthemethod,criteria and 

bases of outweighing shall bethosereferredtoin36-3-d. 

36-5- Ifthebid data sheetpermitpartingandallow 

theBidder tosubmit itsprices fora table(part)ormore 

fromthetables(parts)constitutingthe generalnational 

tender,thentheBuyer maycontractwithmorethanone 

supplierandthebids 

evaluationandcomparisoncriteriastatedinchapter 

threeshall beadopted. 

 

37- Bids Comparison 
Thecontracting party (committee of evaluating and 

analyzing the bids) shall compare the contentsof all 

the 

compliantBidsinordertodeterminethelowestpriceBid(th

atisfinancially and technicallycompliant) as per Para 

36/Instructions toBidders 

 

38- Subsequent Qualifications to Bidders 
 
38-1- thecontracting party (committee of evaluating 

and analyzing the bids),afterselectingthelowest-

والتؤهٌل( ان الالٌة والمعاٌٌر والاسس الخاصة بالمفاضلة هً تلن  

 د( .-3-36المشار الٌها بالبند )

 

 

 

اذا وردت فً وثائك المنالصة الاحمٌة فً التجزئة والسماح    36-5

لممدم العطاء بتمدٌم اسعاره لمائمة )الجزء( اواكثر من الموائم ) 

الوطنٌة فٌحك للمشتري التعالد  الأجزاء( المكونة للمنالصة  العامة

مع اكثر من مجهز وتعتمد عند ذلن معاٌٌر تمٌٌم وممارنه العطاءات 

 المشار الٌها فً الفصل الثالث.

 

 

 

 ممارنة العطاءات -73

على جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات( أن تمارن بٌن  

مضمون جمٌع العطاءات المستوفٌة للشروط لتتمكن من تحدٌد 

 36العطاء الالل سعراً ) المستجٌب مالٌا و فنٌا وادارٌا ( وفما للفمرة 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء.

 

 تأهٌل اللاحك لممدمً العطاءال -83

على جهة التعالد )لجنة تمٌٌم وتحلٌل العطاءات ( أن تمرر  38-1

 بعد اختٌار العطاء الالل كلفة )والمستجٌب مالٌا و فنٌا وادارٌا( فٌما

 إذا كان ممدم العطاء مإهلاً لتنفٌذ العمد بصورة مرضٌة.

 

 

ٌصدر هذا المرار بعد تدلٌك ومراجعة جمٌع الدلائل   38-2

من "التعلٌمات  17الموثمة لمإهلات ممدم العطاء وفما للفمرة  

 لممدمً العطاء".

 

(، ٌعتبر التؤهٌل 2-38( , )1-38فً ضوء الفمرتٌن) 38-3

العطاء وفً حالة  لاحالةاللاحك لممدم العطاء الفائز شرطا اساسٌا 

عدم استٌفائه لشروط التاهٌل المشار الٌها اعلاه ٌتم استبعاده ودراسة 

 العطاء الالل كلفة الذي ٌلٌه.

 

 حك المشتري فً رفض أو لبول أي عطاء -39

ري الحك برفض أو لبول أي عطاء، كما أن له الحك للمشت39-1 39-1

بإلؽاء المنالصة ورفض جمٌع العطاءات الممدمة فً أي ولت لبل 



costBid(that is 

financially,technicallyandadministrativelycompliant),sh

all decide whethertheBidder isqualified to execute the 

contractsatisfactorily. 

38-2-Such decisionshallbepassed afterchecking and 

reviewing allthe documents 

provingtheBidder’squalificationsasper Para 

17/Instructions to Bidders. 

38-3-Inlightof38-1and38-2,postqualification 

ofthewinning Biddersis 

consideredabasicconditionforawardingthebid;ifitisnotc

ompliant tothequalificationconditionsreferredto 

above,itshall bedisregarded and the next lowest-

costBidshallbeconsidered. 

39-Buyer's Right to Accept or Reject any Bid 
39-1- TheBuyerhastherighttoacceptorrejectany 

bid.Alsoithasthe 

righttocancelthetenderandrejectallbidssubmittedany 

timebefore awarding thebid without being held liable 

towards theBidders. 

 

F- Awarding the Bid 
 
40- Awarding Criteria 
 
40-1- Thebidshallbe awardedtothelowest-costBidthat 

iscompliantto alltheconditionsstatedinthe 

Bid,afterverifyingitsqualificationand abilitiesto execute 

thecontractinthe bestpossible way. 

 

41-Buyer’s   Right to Change   the       Quantities   
upon   Awarding the Tender 
 
41-1-TheBuyer,uponawardingthebid, 

shallreservetherightto 

change(increaseofdecrease)thequantitiesspecifiedinc

hapter six:schedule of 

requirements,providedthatthechangeshallnotexceedth

e rates specifiedinthe bid datasheetandwithoutany 

change totheunit prices or anyother 

conditionsstipulatedinthetender documents. 

42- Notification of Awarding the Bid 
 

42-1- TheBuyershall,beforetheexpiry 

ofBid’svalidity,shallnotifythe winning Bidder 

 احالة العمد، دون تحمل أٌة مسإولٌة لانونٌة تجاه الممدمٌن.

 

 

 احالة العطاء و.

 معاٌٌر الاحالة -40

العطاء على ممدم العطاء الالل كلفة والمستوفً  ٌحال 40-1

الواردة فً العطاء كافة وبعد التاكد من أهلٌته ولدراته على  للشروط

 تنفٌذ العمد بافضل صورة ممكنه.

 

 حك المشتري فً تغٌٌر الكمٌات ولت إحالة العطاء -41

العطاء بحك تؽٌٌر الكمٌات  احالةٌحتفظ المشتري عند  41-1

المحددة الفصل السادس )جدول المتطلبات(، سواء بالزٌادة أو 

النمصان، على أن لا ٌتجاوز التؽٌٌر النسب المحددة فً ورلة بٌانات 

العطاء، ودون أي تؽٌٌر فً وحدة السعر أو أٌة شروط أخرى 

 مذكورة فً وثائك المنالصة.

 

 

 التبلٌغ بإحالة العطاء -42

على المشتري لبل انتهاء فترة نفاذٌة العطاء ان ٌبلػ ممدم  42-1

 العطاء الفائز تحرٌرٌاً بانه لد تم لبول عطائه.

 

بمجرد صدور كتاب المبول لممدم العطاء الفائز, على  42-2

المشتري اشعار ممدمً العطاءات ؼٌر الفائزٌن بذلن واعلامهم 

هم عدا مانصت بسبب عدم فوزهم واطلاق ضمان العطاء الممدمة من

 ( لاحما. .5-42علٌه الفمرة )

 

 

كذلن حال صدور كتاب المبول, على المشتري نشر نتائج  42-3

 التحلٌل للعطاءات فً مولعه الالكترونً متضمنة ما ٌؤتً:

 

 ا. اسماء ممدمً العطاءات الذٌن ساهموا بتمدٌم عطاءاتهم.

 ب. مبالػ العطاءات كما لرئت عند فتح العطاءات.

 اء ممدمً العطاءات ومبالػ عطاءاتهم بعد التحلٌل.ج. اسم

 د. اسماء ممدمً العطاءات المستبعدة و اسباب الاستبعاد.

 



withaccepting its Bid in writing. 

 

42-2-Soonafterissuingtheacceptance 

lettertothewinning Bidder,the Buyershallnotify thenon-

winningBidderstherewithstatingthe reasonsoftheir 

failureandreleasingtheirBidguaranteesubmitted,except 

for what is stipulatedin42-5 hereafter. 

 

42-3- Also, soon after issuing the acceptance letter, the 

Buyershall publishtheresultsofBids analysis onits 

website,to include the following: 

a- Names ofBidders whoparticipatedinbidding.  

b- Prices ofBidsasread upon opening the Bids. 

c- Names ofBiddersandtheir Bidspricesafteranalysis. 

d-Name ofdisregarded bidders 

andreasonsfordisregarding. 

 

e- Thenameofwinning Bidder, itsBidprice 

andtheperiodofexecution, plus asummarydescription 

ofworks coveredbythecontract. 

 

42-4-Bid’sacceptancelettershall beconsidered 

abindingcontractuntila formal contract is signed. 

 

42-5- Untilthewinning Bidder submitsa 

performanceguarantee asperArticle44 

andsignsthecontract,theBuyerholdstheBids guarantees 

ofthe secondand thirdnominatedBidders. 

 

43- Signing the Contract 
 

43-1- 

SoonaftertheBidacceptanceletterissent,theBuyershallse

nd to the winning Bidder with the Form of Contract and 

the Special Conditionsof theContract. 

 

43-2- the winning bidder, in a period not exceeding (14) 

days or twenty nine (29) days including the warning 

period from the date of receiving the letter of 

acceptance after the end of appeal period, has to sign 

the contract text and fix its date and return it to the 

buyer, unless it is stipulated otherwise in bid data 

هـ. اسم ممدم العطاء الفائز ومبلػ عطائه ومدة التنفٌذ اضافة الى 

 خلاصة لوصؾ العمل المشمول بالعمد .

 

 

العمد ٌعتبر خطاب لبول العطاء عمدا ملزما لحٌن تولٌع     42-4

 الرسمً.

 

لحٌن تمدٌم ممدم العطاء الفائز لضمان حسن الاداء      42-5

( وتولٌعه للعمد , ٌموم المشتري بالاحتفاظ 44بموجب المادة ) 

بضمان العطاء لممدمً العطاءات المرشحٌن بالمرتبتٌن الثانٌة و 

 الثالثة.

 

 تولٌع العمد -43

رةً  ٌجب على بعد إرسال "خطاب لبول العطاء" مباش43-1 43-1

المشتري أن ٌرسل لممدم العطاء صٌؽة العمد الرسمٌة وشروط العمد 

 الخاصة. 

 

( 14على ممدم العطاء الفائز و خلال مدة لا تزٌد عن ) 43-2

 ً من تارٌخ   ( ٌوماً متضمنة مدة الإنذار29أو تسعة وعشرون )ٌوما

العمد   استلام كتابالمبول  او بعد انتهاء فترة الطعن  أن ٌولع صٌؽة

وٌثبت تارٌخه وٌعٌده  إلى المشتري ما لم ٌنص على خلاؾ ذلن فً 

وبخلافه ٌتحمل المجهز الآثار المانونٌة  ورلة بٌانات العطاء

 المنصوص علٌها فً تعلٌمات تنفٌذ العمود الحكومٌة النافذة.

 

( من تعلٌمات الى 2-43اضافة الى ما نصت علٌه الفمرة )  43-3

شار الٌها اعلاه ، اذا لم ٌتم تولٌع العمد بسبب ممدمً العطاءات الم

ٌعود الى معولات خاصة بالمشتري او بلد المشتري فلا ٌكون ممدم 

ً بعطائه كذلن فً حالة ظهور مثل هذه المعولات  العطاء ملزما

بتعلٌمات صادرة من بلد تجهٌز المواد او السلع او الانظمة او 

 عطائه اٌضاً . الخدمات فلا ٌكون ممدم العطاء ملزماً ب

على ممدم العطاء عند التمدم بطلب اعفائه من التزاماته ان          

ٌثبت وٌمنع المشتري بان عدم تولٌع العمد لم ٌكن بسبب اهماله او 

اخلاله فً انجاز اٌة مسائل شكلٌة مطلوبة بموجب شروط العمد 

العامة وانه لد تمدم بطلب الحصول على الاجازات والتخوٌلات 

 ورٌة لتصدٌر المواد او السلع او الانظمة او الخدمات .  الضر

 

 ضمان حسن الاداء -44

ً بموجب الشروط العامة  44-1 على ممدم العطاء اذا كان مطلوبا

ٌوماً من إرساء العطاء بضمنها  29والخاصة للعمد ، أن ٌإمن خلال 



sheet; otherwise the supplier shall bear the legal 

consequences stipulated in the prevailing instructions 

of executing the government contracts.  

43-3- Inadditiontothestipulationsof43-

2/InstructionstoBiddersabove,if thecontractis 

notsignedduetoobstaclesbytheBuyerorthe 

Buyer’scountry,theBidder shallnotbe bound by 

itsBid.Also ifsuch 

obstaclesarestatedininstructionsfromthe country 

ofprovisionofcommodities, systems or 

services,theBidder shallnotbe boundbyits bid. 

TheBidder,uponapplyingforexemptionfromitsobligations,

shallprove toandconvincethe Buyerthatits 

failuretosignthecontractis not 

attributabletoomissionorviolationfromits 

partinperformingany formal mattersrequiredunder the 

GeneralConditionsoftheContract andtheit hasappliedfor 

thepermitsandauthorizationsrequired forexportingthe 

commodities,systemsor services. 

44- Good Performance       Guarantee 
 

44-1- TheBidder, ifrequiredunder the General 

ConditionsoftheContract, shall,within29daysasofthe 

dateofawardingthebid, including the warning 

period,providea good performance guarantee, 

unlessthebiddatasheetstates otherwise. Itshall usethe 

formofgood performanceguaranteeinchapter 

nine:contractformsorany other 

formacceptedbytheBuyer.TheBuyershallnotifyallBidde

rs withthenameofwinningBidder 

andreleasetheirguaranteesasper21-

4/InstructionstoBidders. 

 

44-2- FailurebythewinningBidder tosubmitthegood 

performanceguaranteeorto 

signtheContractshallbegoodreasonforrevokingthe 

awardand confiscatingtheBid’s 

guarantee.Insuchcase,theBuyershallhavethe 

righttoawardtheContracttotherunner-upBidder 

whoseBidis compliant toalltherequiredconditions 

andiscapableofexecutingthetermsof Contractinthebest 

possibleway. The Buyer may take the necessary 

actionstochargethepartyindefaultwiththe price 

difference. 

 

 

مدة الانذار  ضمان حسن الاداء ، ما لم ٌنص على خلاؾ ذلن فً 

ٌانات العطاء. وعلٌه أن ٌستخدم نموذج ضمان حسن الاداء ورلة ب

الموجود فً الفصل التاسع )نماذج العمد(، أو أي نموذج آخر ممبول 

 العطاءاتمن المشتري. ٌتعٌن على المشتري إبلاغ جمٌع ممدمً 

-21باسم الممدم الفائز بالعطاء و اطلاق ضماناتهم بحسب الفمرة )

 اء.( من التعلٌمات لممدمً العط4

 

 

ٌعتبر اخفاق ممدم العطاء الفائز فً تمدٌم ضمان حسن  44-2

ً كافٌاً لإلؽاء الإرساء ومصادرة ضمان  الاداء أو تولٌع العمد سببا

العطاء. وفً هذه الحالة ٌحك للمشتري أن ٌرسً العطاء على ممدم 

العطاء الذي ٌلٌه والمستوفً لجمٌعالشروط المطلوبة وٌستطٌع تنفٌذ 

بؤفضل صورة ممكنة. وللمشتري اتخاذ الاجرارات بنود العمد 

 .اللازمة لتحمٌل النؤكل الفرق بٌن سعري العطاءٌن

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Section Two: Bids Data Sheet 

The following information on the goods to be 
provided shall be completed and annexed to and 
shall amend the conditions stipulated in the 
Instructions to Bidders. In the event of any 
contradiction, the texts in these information shall 
be amended. 

(Instructions on completing the information are 
written between blanks) 

 انمسى انثبَٙ: ٔسلخ ثٛبَبد انؼطبء

خاصة بالسلع المراد تجهٌزها وتلحك وتعدل تكمل البٌانات الأتٌة ال

الشروط الواردة فً التعلٌمات لممدمً العطاء . و فً حالة وجود أي 

 تعارض تعتمد النصوص الموجودة فً هذه البٌانات.

 

 )التعلٌمات الخاصة باستكمال البٌانات مكتوبة بٌن لوسٌن(

Clause in 

Instructions 

 toBidders 

A- General 

1-1 
Purchaser’s Name:Ministry of Oil/south 

refineries company (SRC) 

1-1 Tender’s Name and Number: 751/2022 

CENTRICAL BENCH 

(1 lot – 33 items) 

2 Source of funds : 

 Operational Budget 

CENTRICAL BENCH 

 

4-3 There’s a list of the companies that are 

unqualified or banned from working with 

the Ministry of Planning and 

Developmental Cooperation 

/Government Public Contracts 

Department  

http://www.mop.gov.iq    

رلم الفمرة 

فً 

التعلٌمات 

لممدمً 

 العطاء

 عام –أ 

ٔصاسح انُفظ / ششكخ   اسم المشتري: 1-1

 ششكخ ػبيخ ((يصبفٙ انجُٕة 

 751/2022اسم ورلم المنالصة: 1-1

 بىرد فحص ومعايرة

 

 فمرة ( 33–) لائمة واحدة 

 انًٕاصَخ انزشغٛهٛخ  يصذس انزًٕٚم : 2

 بىرد فحص ومعايرة

 

رٕجذ لائحخ ثأسًبء انششكبد غٛش انًؤْهخ  4-3

أٔ انًًُٕػخ يٍ انؼًم نذٖ ٔصاسح 

انزخطٛظ  / دائشح انؼمٕد انؼبيخ انحكٕيٛخ 

http://www.mop.gov.iq 

 

 

 

 

http://www.mop.gov.iq/
http://www.mop.gov.iq/


4-5 
The   Bidders   shall   prove   their   

continuous   qualification   to   the Buyer’s 

satisfaction, according to reasonable 

qualification requirement 

Certificate of incorporation and company 

incorporation contract with the first 

founding meeting minutes.  

An acquittance from the General Tax 

Authority addressed to the Southern 

Refineries Company for local suppliers. 

 -

Certificate of incorporation of the foreign 

company, authenticated by the Iraqi 

embassy. 

Certificate of incorporation of the main 

company for companies with a branch or 

regional office in Iraq. 

A Chamber of Commerce ID for only local 

suppliers, effective at the time of bidding  

The receipt of the tender purchase in its 

original copy. 

The Foreign Winning Bidder shall submit 

Undertaking that there is no unsettled 

financial claims against the Iraqi 

government entities within a period not 

exceeding 30 days from the date of 

notification of the Award decision , 

otherwise the Bid is excluded.  

In the case of claims, foreign companies 

undertake to make agreement to settle 

the parties satisfactorily for any prior 

disputes or claims within a period not 

exceeding (30) days from the date of the 

notification of the award decision. 

Otherwise, the Bid is excluded, and as 

per the instructions and decisions in 

force. 

 

 

 

    

 

 

5-1  Eligible company & countries 

:)country of origin )  

:USA,WEST EUROPE,JAPAN,UK 

5-3  origin :  

Origin : means the manufacturer 

country   

 

 

5-4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 جب على ممدم العطاء أن ٌمدم الوثائك الإضافٌة الأتٌة:ٌ

تأسٌس وعمد تأسٌس الشركة مع محضر الاجتماع  شهادة -

 . الأول التأسٌسً

معنون الى شركة   براءة ذمة من الهٌئة العامة للضرائب -1

 مصافً الجنوب للمجهزٌن المحلٌٌن.

شهادة تأسٌس الشركة الأجنبٌة مصادلة من السفارة   -2

 العرالٌة . 

شهادة تأسٌس للشركة الرئٌسة بالنسبة للشركات التً لدٌها  3

 فرع أو مكتب أللٌمً فً العراق .

تكون نافذة ولت هوٌة غرفة تجارة للمجهزٌن المحلٌٌن فمط   -4

  .تمدٌم العطاء

 . بنسخته الأصلٌة أٌصال شراء المنالصة  -5

ان ٌمدم ممدم العطاء الفائز الأجنبً تعهدا بعدم وجود 6- 

مطالبة مالٌة غٌر محسومة تجاه المؤسسات العرالٌة 

بمرار  غ( ٌوما من تأرٌخ التبل33خلال مدة لا تزٌد عن )

 .وبخلاف ذلن ٌتم استبعاد العطاء  الإحالة

وفً حالة وجود مطالبات تتعهد الشركات الأجنبٌة 
بالاتفاق بالمٌام بتسوٌة مرضٌة للطرفٌن لأٌة 

مدة لا تزٌد عن  منازعات أو مطالبات سابمة خلال
وبخلاف   الإحالة( ٌوما من تارٌخ التبلغ بمرار 33)

وحسب التعلٌمات والمرارات . ذلن ٌتم استبعاد العطاء
. النافذة  

. 

 

بلد المنشاء المؤهلة:الدول  5-1  

الولاٌات المتحدة 

 الامرٌكٌة,اوروباالغربٌة,الٌابان,برٌطانٌا
 

ثهذ انًُشبء : ْٕ انجهذ انز٘ رى فّٛ رصُٛغ  5-3

 انًٕاد  

 

 ب. محتوٌات وثائك العطاء 
لغرض توضٌح اهداف العطاء فمط , عنوان المشتري   7-1

 هو:

انٗ: ششكخ يصبفٙ انجُٕة )ششكخ ػبيخ ( / / 

 لسى انؼمٕد ٔانًشزشٚبد 

 العنوان : الشعٌبة 

 المدٌنة: البصرة / جمهورٌة العراق 

 الرمز البرٌدي: 

 هاتف:

 00964612929فاكس : 

 contracts@src.gov.iqانجشٚذ الانكزشَٔٙ  



 
B- Contents of Bidding Documents 

7-1 For the purpose of clarification of Bid’s objectives 

only, the Purchaser’s address is8 

To :   contract department / south 

refinery company 

Address: Republic of Iraq – Basra - 

shuaiba 

City: Basra 

Fax:   00964612929 

country :republic of Iraq 

Email: contracts@src.gov.iq 

7-1 Questions on the Bidding Documents 

shall be submitted to the Purchaser’s 

contracting departments no later than 

seven days before closing date 
 

C- Bid’s Preparation 

10-1 Bid’s Language: Arabic, English 
 

ٌجب ان تمدم الاستفسارات حول وثائك العطاء الى  7-1

 دوائر عمود المشتري فً موعد الصاه 

 سجؼخ اٚبو لجم ربسٚخ انغهك

 ج. إعداد العطاء 

 نغخ انؼطبء: انؼشثٛخ الاَكهٛضٚخ  11-1
 

11-1(h) 

 

 

 

The Bidder shall submit the following additional  

documents  original tax clearance letter from 

the general commission for taxes 

 

 

13-1 Alternative Bids shall not beconsidered 

14-5 the latest applicable versions of 

INCOTERMS  Shall be adopted 

2010 

14-6 The Bid prices offered by the 

Bidder are  nonnegotiable 

14-7 
The priced items in each special list (part) 

in the local competitive tender shall not be 

less than (100) % of the total items 

constituting such list. 

The price shall be valid at (100) % of the 

quantities stated next to each item of 

suchlists. 

15-1 Prices shall be in the following currency  

US Dollar, Euro . Iraqi dinar 

18-3 
The expected lifetime of goods [in view to 

provide spare parts]  Not Applicable 

19-1-a 
Authorization of the marketing Bidder’s 

manufacturer  

Not applicable. 

ٌجب على ممدم العطاء أن ٌمدم الوثائك الإضافٌة  )ح( 11-1

 الأتٌة:

 سسبنخ إػفبء ضشٚجٙ يٍ انٓٛئخ انؼبيخ نهضشائت

 انؼطبءاد انجذٚهخ    لا ٚسًح ثٓب . 11-1

ٚؼزًذ الاصذاس الاخٛش انًؼًٕل ثّ   12-3

  2010نلاَكٕرشو   
 

ركٌٕ اسؼبس انؼطبء انًمذيخ يٍ يمذو  12-4

 انؼطبء ػُذ رُفٛز  انؼمذ  غٛش لبثهخ نهزؼذٚم 

ٚجت اٌ لا رمم انجُٕد انًسؼشح فٙ كم لبئًخ  12-5

)جضء( يزخصصخ يٍ لٕائى انؼطبء انزُبفسٙ 

( % يٍ يجًٕع انجُٕد  100انٕطُٙ ػٍ )  

 انًكَّٕ نزهك انمبئًخ.

(%     100ٚجت اٌ ٚكٌٕ انسؼش َبفزا ثُسجخ )  

يٍ انكًٛبد انًؤششح اصاء كم ثُذ يٍ ثُٕد 

 انًكَّٕ نزهك انمٕائى.

 

 

تكون الاسعار بالعملة الأتٌة  الدٌنار   13-1

 العرالً / الدولار الامرٌكً / الٌورو

الفترة الزمنٌة المتولع أن تعمل فٌها السلع ]بهدؾ  16-1

 لا رُطجك توفٌر لطع الؽٌار[ 

 

رخٕٚم انجٓخ انًصُؼخ نًمذو انؼطبء  )أ ( 17-1

 غٌر مطلوبانًجٓض



  

19-1-b After sale services :Not 

Applicable 

20-1 Bid’s validity 120 days 

 
20-3 

 The contracts, in which it is not 
permitted to adjust prices, and in case of 
delay in issuing  the award decision for a 
period exceeding (   14) days after the 
date initial bid expiry date,  the prices are 
to be reviewed and adjusted , insert   
not applicable 
 
 
 
 
 
 
 
 

21-1  Bid’s security is : required 

 

21-2 The Bid’s price is : (5000)$ 

21-2 

a&b&f 

shall be submitted in the form of (bank’s 

letter of guarantee or certified check or a 

Bank Transfer), directed to our company 

(SRC), and shall have: Name and 
Number of Tender. The guarantee shall 

be issued from a recognized bank in The 

Central Bank of Iraq. It shall be valid for 

(28 days) after the Bid’s validity  

 21-7 In the event the Bidder conducts 

anything stated in (a) or (b) of this 

clause, the Buyer shall have the right to 

declare that the Bidder is unqualified 

and to suspend its participation in 

tenders for a period of  THREE YEARS 

22-1 In addition to the original contract, the 
number of copies is  
ONE  AND ONE ON CD  

 

 خذيبد يبثؼذ انجٛغ  غٛش يطهٕثخ )ب( 17-1
 

 ٕٚيب    120` يذح َفبر انؼطبء  02-1

فٙ انؼمٕد انزٙ لا ٚسًح فٛٓب ثًشاجؼخ   3-20

ٔرؼذٚم الاسؼبس ، ٔفٙ حبنخ ربخش صذٔس 

( ٕٚيب 14لشاس الاحبنخ فزشح رضٚذ ػٍ ) 

ػهٗ ربسٚخ َفبر انؼطبء الاثزذائٙ فززى 

 .  لا ينطبقيشاجؼخ ٔرؼذٚم الاسؼبس 
 

 يطهٕة. :  ضًبٌ انؼطبء  01-1

 :ٚجت أٌ ٚكٌٕ يجهغ ضًبٌ انؼطبء  01-0

 (فقط خمست الاف دولار امريكي 0555)
رمذٚى ربيُٛبد  أنٛخ ) صك يصذق أ  ا,ب ,و 01-0

خطبة ضًبٌ أ سفزجخ ( لايش  ششكزُب 

ٔٚزضًٍ الاشبسح فّٛ انٗ سلى ٔاسى 

انًُبلصخ ػهٗ اٌ  لا رمم يذح َفبرٚزخ ػٍ 

ٕٚيب يٍ يذح َفبرٚخ انؼطبء  ػٍ طشٚك  22

يصشف ػشالٙ يؼزًذ نذٖ انجُك 

 انًشكض٘ انؼشالٙ 
فٙ حبنخ لٛبو يمذو انؼطبء ٚب٘ يٍ الاػًبل   01-5

انًزكٕسح فٙ انجُذٍٚ )أ( أ) ة( يٍ ْزِ 

انفمشح فههًشزش٘ انحك فٙ اػلاٌ ػذو 

اْهٛخ يمذو انؼطبء ٔرؼهٛك يشبسكزّ فٙ 

 .ثلاث سنىاثانًُبلصبد انًذح 
 

اضبفخ انٗ اصم انؼطبء ٚكٌٕ ػذد انُسخ  00-1

 CDٔاحذح يغ  اخشٖ ػهٗ لشص 
 



 D- Bids’ Submission and Opening 

23-1-a The Bidders are May Not  send 

their Bids via email. 

23-1-b If the Bidders may submit their Bids 

electronically,  

Bids shall be submitted as follows: 

[insert description of submission 

procedures] 

N/A  
 

23-2-c The inner and outer envelopes shall have 

the special additional marks 

Name and Number of Tender/ a brief 

description of goods/kind of Bid-TECHNICAL 

(OR) COMMERCIAL/ Date and Number of 

Bid/ The Company Name/ The Name and 

the signature of the person authorized to 

sign the Bid and Company’s Stamp  

 

 
24-1 For the purpose of Bid’s submission, the 

Purchaser’s address is: 

To:CONTRACTS & PURCHASE DEPARTMENT 

-SOUTH REFINERIES COMPANY  

Address: AL SHUAIBA/ BASRA- REPUBLIC OF 

IRAQ  

Floor and room number: ROOM OF 

RECEIVING & OPENING Bids COMMITTEE  

City: Basra  

Bidding Deadline: [insert day/month/year] 

Time: 12:00 AM BASRA LOCAL TIME  

 

27-1 Bids shall be opened in the following time 

and place:  

Address: AL SHUAIBA/ BASRA- REPUBLIC 

OF IRAQ  

Floor and room number: ROOM OF 

RECEIVING & OPENING BIDS COMMITTEE  

City: Basra  

Date: 

Time: 01:00 PM BASRA LOCAL TIME OR 

The Following Day.  

27-1 If it is allowed to submit Bids via email 

according to 23-1/Instructions to Bidders, 

Bids opening procedures shall be as 

follows: [Insert detail description of 

procedures] 

 

 

NotApplicable 

 

 

 

 

 د. تسلٌم وفتح العطاءات 

01-1 

 ) أ (

 

 .لا ٚحك نهًزمذيٍٛ رسهٛى ػطبءارٓى ػجش انجشٚذ الإنكزشَٔٙ

01-1 

 )ب(

 عطاءاتهم إلكترونٌا ، ٌجري تسلٌم العطاءات كما ٌأتً: إذا كان لممدمً العطاءات حك تسلٌم

 لا رُطجك ]أدخل وصف إجراءات التسلٌم[

01-0 

 )ج(

 

 ٌجب أن تحمل المغلفات الداخلٌة والخارجٌة العلامات الإضافٌة الخاصة 

)اسى ٔسلى انًُبلصخ /يٕاصفبد انًُبلصخ/ َٕع انؼطبء /سلى ٔربسٚخ انؼطبء/اسى انششكخ ٔاسى يخٕلانششكخ ٔرٕلٛؼّ ٔخزى 

 يصبفٙ انجُٕة خإنٗ ششكانششكخ( يؼٌُٕ 

 لأغراض تسلٌم العطاء، عنوان المشتري هو: 02-1

 لأغشاض رسهٛى انؼطبء، ػُٕاٌ انًشزش٘ ْٕ:

 ششكخ يصبفٙ انجُٕة  ششكخ ػبيخ 

 انؼُٕاٌ: جًٕٓسٚخ انؼشاق / انجصشح / انشؼٛجخ 

 سلى انطبثك ٔانغشفخ:الاسزؼلايبد انشئٛسٛخ /غشفخاسزلاو ٔفزح انؼطبءاد انخبسجٛخ

 انًذُٚخ: انجصشح 

 :  ............انًٕػذانُٓبئٙ نغهك انًُبلصخ ْٕ

 انٕلذ: انثبَٛخ ػششظٓشا ثزٕلٛذ انجصشحانًحهٙ

 ٚزى فزح انؼطبء فٙ انًكبٌ ٔانضيبٌ الأرٍٛٛ: 05-1

 ششكخ يصبفٙ انجُٕة  )ششكخ ػبيخ( 

 انؼُٕاٌ: جًٕٓسٚخ انؼشاق / انجصشح / انشؼٛجخ 

 سلى انطبثك ٔانغشفخ:  غشفخاسزلاو ٔفزح انؼطبءاد انخبسجٛخ

 انًذُٚخ انجصشح 

 :............................انزبسٚخ 

 زٕلٛزبنجصشحانًحهٛأٔانٕٛو انز٘ ٚهّٛانٕلذ انٕاحذح ثؼذ انظٓشث

 إذا كان من المسموح تسلٌم العطاءات عبر البرٌد الإلكترونً وفما للفمرة  05-1

 ( من التعلٌمات لممدمً العطاء، ستكون إجراءات فتح العطاءات كما ٌاتً:1-01الفرعٌة  )

 ]أدخل الوصف المفصل للإجراءات[

 لا رُطجك

 

 

 

 

 

 العطاءات التمٌٌم وممارنة -هـ 



 E- Bids’ Evaluation and Comparison 

34-1 Prices submitted in other currencies shall be 

converted to their equivalent in : 

Iraq Dinar 

Source of currency exchange : 

Bulletin of The Central Bank of Iraq  

Date of exchange rate : 

The Opening Date of Tender  

 
35-1 Insert (it is to be adopted, not adopted)/ 

Margin of Preference as a factor in analyzing 

bids. If the limits of methodology are 

adopted  

In accordance with Instructions for 

Implementing Government Contracts 

No. (2),2014  

 

36-3-a Evaluation and comparison shall be 

conducted on the bases of (items and 

parts) 

. 

The Bids shall be evaluated and compared 

on the basis of line item totals. If the priced 

table of a Bidder contained an un-priced 

item, then its price shall be considered as 

covered by the prices of other items. Also, if 

an item is not listed in the priced table in a 

compliant Bid, its average price in compliant 

prices shall be taken and added to the price 

of such Bid to determine its total cost for 

the purpose of price comparison between 

the Bids. 

 

 

 

 

 
 

 الدٌنار العرالًالاسعار الممدمة بعملات اخرى تحول الى ماٌعادلها من :   12-1

 مصدر تحوٌل العملة : حسب نشرة الاسعار  للبنن المركزي العرالً 

 تارٌخ سعر التحوٌل : ٌوم فتح العطاءات 

 

 

 هامش الأفضلٌة المحلٌة كعامل فً تحلٌل العطاءات.  1313
 2314( لسنة 2حدد المنهجٌة : حسب تعلٌمات وضوابط تنفٌذ العمود الحكومٌة رلم )ٌعتمد اذا كان 

 

14-1 

 ) أ (
 ٌتم التمٌٌم والممارنة على اساس) الفمرات او الاجزاء(

ٌتم تمٌٌم العطاءات وممارنتها على اساس مجامٌع الفمرات ) البنود( واذا ورد فً جدول الاسعار لاحد ممدمً 

مسعرة فٌتم اعتبار سعرها مؽطى ضمن اسعار بمٌة الفمرات الاخرى فً البند. كما فً حالة عدم العطاءات فمرة ؼٌر 

ادراج احد الفمرات فً جدول الاسعار لاحد العطاءات المستجٌبة سوؾ ٌتم اخذ معدل سعرها فً العطاءات المستجٌبة 

 الممارنة السعرٌة للعطاءات. الاخرى وٌتم اضافتها الى مبلػ هذا العطاء لتحدٌد كلفته النهائٌة لاؼراض

 

36-
3-d 

Evaluation shall be conducted using the criteria 
of Section three8 Bids’ Evaluation and 
Comparison: 

a-   Deviation  in  supply  times no 
b-   Deviation in payment times no 
c- Cost of replaceable parts and spare 
parts for the purposes of maintenance 
and after sale service for the equipment 
stated in Bid no 
d- Availability of after sale service and 
spare parts in the country of buyer for 
the equipments offered in the Bid no 
e- Cost  estimate  for  the  purposes  of  
operation  and maintenance through 
operation lifetime of equipmentsno 
f- Performance  and  productivity  

ٌجري التمٌٌم باستخدام المعاٌٌر الموجودة فً الفصل  )د( 36-3
 الثالث )التمٌٌم وممارنة العطاءات(:

 

 الانحراؾ فً تولٌتات التجهٌز  : لا -ا

 الانحراؾ فً تولٌتات الدفعات :  لا-ب 

كلفة الاجزاء المابلة للاستبدال والمواد الاحتٌاطٌة  -ج

لاؼراض الصٌانة وخدمات مابعد البٌع للمعدات 

 المذكورة فً العطاء : لا

توفر خدمات ما بعد البٌع والمواد الاحتٌاطٌة فً  -ء 

 بلد المشتري للمعدات الممدمة فً العطاء  : لا

الكلفة المتولعة لاؼراض التشؽٌل والصٌانة  -هـ 

 لعمر التشؽٌلً للمعدات : لال

 اداء وانتاجٌة المعدات الممدمة : لا  -و

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Section Three:  Evaluation and 
Qualification Criteria 
For the Contracts of Supplying 
Commodities 

 

ThisSectionsupplementstheInstructionstoBidders,co
ntains thecriteria employedbytheBuyer/BidsAnalysis 
Committee fortheevaluationofthe Bidanddetermines 
whethertherequiredqualificationsarefulfilledbythe 
Bidder and other criteria shall not be used. 

 

TheBuyermayselectthecriteriaitdeemssuitablefortheex
ecutionof thesupplyprocessandit 

 المسم الثالث: معاٌٌر التمٌٌم والمؤهلات
 لعمود تجهٌز السلع

 
 
 

ٌكمل هذا المسم التعلٌمات لممدمً العطاء. وٌحتوي على المعاٌٌر 
التً ٌستخدمها المشتري/ لجنة تحلٌل العطاءات لتمٌٌم العطاء 

متوفرة لدى ممدم وتحدٌد فً ما إذا كانت المإهلات المطلوبة 
 العطاء. ولن تستخدم أٌة معاٌٌر أخرى.

 
للمشتري أن ٌختار المعاٌٌر التً ٌراها مناسبة لتنفٌذ عملٌة 
التجهٌز، وله أن ٌدخل الصٌؽة التً ٌراها مناسبة باستخدام 

of  equipments  provided no 
 

36-5 The Bidders’ entitlement to submit their Bids as one 
part or more constituting the competitive public 
contracting (refer to Section three: Criteria of 
Evaluation and Comparison of Bids according to the 

adopted outweighingtheory). N/A  
 

 a-  Awarding of Tender 

41-

1 

Upper limit of percentage permitted to 
increase the quantities in the same prices 
(20 % ) Upper limit of percentage permitted 
to decrease the quantities in the same prices 
(15 % ) 

43-

2 

Contract shall signed within 14 woerk  days] as 
of the date of issuing the letter of acceptance 

44-

1 

A performance bond shall be submitted within 14 
work days] as of the date of issuing the letter of 
acceptance 
 
 
 
 

 

 

 

أحمٌة ممدمً العطاءات فً تمدٌم عطاءاتهم كجزء او اكثر ،  36-5

المكونة للعطاء التنافسً العام )راجع الى الفصل الثالث معاٌٌر 

 لا تنطبق(. تمٌٌم وممارنه العطاءات لنظرٌة المفاضلة المعتمدة

 إرساء العطاءاتو.  

الحد الاعلى للنسبة المئوٌة المسموح بها لزٌادة كمٌات  41-1

 ( % 20بنفس الاسعار )

الحد الاعلى للنسبة المئوٌة المسموح بها لتخفٌض الكمٌات 

 (  % 15بنفس الاسعار )

ٌوم عمل  من تارٌخ صدور  14ٌتم تولٌع العمد خلال   43-2

 كتاب المبول

ٌوم عمل  من  14ٌتم تمدٌم ضمان حسن الاداء خلال   44-1

 تارٌخ صدور كتاب المبول 

 



mayenterthemethoditdeemssuitable byusingthe 
sampleslisted beloworusing another 
acceptablemethod. 

Contents 
 

1- Evaluationcriteria (36-3-d/Instructionsto 
Bidders) 
 

2- Multiplecontracts(36-5/InstructionstoBidders) 
 

3- Requirementsfor Subsequent Qualification 
(38-2/Instructions toBidders) 

 

 العٌنات المدرجة فً أدناه, أو أن ٌستخدم صٌؽة أخرى ممبولة. 
 المحتوٌات

 
 
 3-36لٌمات الى ممدمً العطاءات معاٌٌر التمٌٌم  )التع .1

 د (
-36العمود المتعددة ) التعلٌمات الى ممدمً العطاءات  .2
5  ) 
متطلبات التؤهٌل اللاحك ) التعلٌمات الى ممدمً  .3

 ( 2-38العطاءات 

 
  

 



 
1-  EvaluationCriteria(36-3-d/InstructionstoBidders) 
InevaluatingaBid,shallbeconsidered,inadditiontotheBid’spriceas
per Para 14-
6/InstructionstoBidders,oneormoreofthefollowingfactorsstipulate
din Para36-3-d/InstructionstoBiddersand36-3-d/biddata 
sheet,employing thefollowingmethodological criteria: 
 
a-  DeliverySchedule(asper the INCOTERMSreferredto in 
thebid data sheet) 
TheCommodities existin theScheduleofCommodities 
shallbedeliveredwithinreasonableperiodoftime(i.e. 
aftertheprimary 
dateandbeforethedeadlineofdelivery)asspecifiedin section 
six:Delivery Schedule.Nopriorityshallbegiventothecommodities 
deliveredbeforetheearlytime,andtheBids 
todelivercommoditiesafterthe 
deadlineshallbeconsiderednoncompliant.Forthe purposesof 
evaluationonly,thepricesofBidsthatdelivercommodities 
aftertheearly deliverytimeasspecifiedin 
S6:DeliverySchedule,ifthebiddatasheetstipulatesthesame,asstat
edin Para36-6-d/bid datasheet. 
 
b-  Amendment of Payment Schedule 
Pricesshall 
besubmittedbyBiddersasperthepaymentschedulereferredtoin 
theSpecial 
ConditionsoftheContractandtheBidsshallbeevaluatedaccordingt
otherulesspecifiedin thatschedule.Biddersareallowedto 
submitanalternativepaymentscheduleandpropose 
discounttothepricesquotedintheiroriginalBidintheeventtheirprop
osedalternativeBidis accepted.TheBuyershall havetherightto 
takeintoaccountthe proposedalternative 
paymentscheduleaswellastheproposeddiscountpercentage. 
 
c- Cost of the Essential Replaceable Parts 
andCompulsorySparePartsandAfterSaleServices(insert 
one of the following alternatives) 
1-  Thecostof compulsoryspareparts,replaceableparts 
andafter saleservicesaccordingto 
thelistssubmittedbythesupplierthat 
aresetupaccordingtotheinstructionsof 
manufacturerofcommodities 
formaintenancepurposesthroughouttheoperationlifetimeof 
thecommodities referredtoin Para 18-
3/biddatasheetshallbeaddedtotheBidpriceforthepurpose 
ofcomparisonandoutweighingbetweentheoffersor18-3. 
2-  
TheBuyershallsetupalistoftherequirementsofthehighlycons
umableandhigh costpartsandthe compulsoryspareparts 
andestimatedquantitiesduringtheprimary 
operationperiodspecified in18-3/bid datasheet.TheBidder 
shallprice these and add 
themtothecontractpriceforcomparisonpurposeonly. 
d-  ProvisionofAfterSaleServicesforCommodities 
andSparePartsintheBuyer’s Country 

 
 ( 3-36معاٌٌر التمٌٌم ) تعلٌمات لممدمً العطاءات )د( . 1

ٌإخذ بنظر الاعتبار عند تمٌٌم عطاء ما من المشتري      
( من 6-14اضافة الى سعر العطاءات استناداً الى الفمرة  )

التعلٌمات الى ممدمً العطاءات ، واحد او اكثر من العوامل 
من التعلٌمات  3-36الأتٌة المنصوص علٌها بالفمرة )د(

العطاء )د(   من ورلة بٌانات  3-36لممدمً العطاءات و 
 باستخدام المعاٌٌر المنهجٌة الاتٌة:

 

جدول التسلٌم ) بموجب لواعد الانكوترم المشار  .أ 
 الٌها فً ورلة بٌانات العطاء 

ٌفترض أن تسلم السلع الموجودة فً جدول السلع خلال المدة 
الزمنٌة الممبولة )أي بعد الموعد الأبتدائً للتسلٌم ولبل حلول 
الموعد النهائً( المحددة فً الفصل السادس, )جدول 
التسلٌم(. لن تعطى أفضلٌة للسلع المسلمة لبل الموعد المبكر، 

الموعد النهائً  وستعامل العطاءات التً ستسلم السلع بعد
على أنها ؼٌر مستجٌبة. لد ٌتم لاؼراض التمٌٌم فمط تعدٌل 
أسعار العطاءات التً تسلم السلع بعد "الموعد المبكر للتسلٌم" 
المحدد فً الفصل السادس, )جدول التسلٌم ( اذا نص على 

 6-36ذلن فً ورلة بٌانات العطاء, كما موضح فً الفمرة )
 ء د ( من ورلة بٌانات العطا

 
 
 
 

 تعدٌل جدول الدفعات   .ب 
ٌتم تمدٌم الاسعار من ممدمً العطءات بموجب جدول الدفعات 
المشار الٌه فً شروط العمد الخاصة وٌتم تمٌٌم العطاءات 
وفك الاسس المحددة فً ذلن الجدول. ٌسُمح لممدمً العطاء 
تمدٌم جدول دفعات بدٌل والتراح تخفٌض على الاسعار 

لً فً حالة المبول بالبدٌل الممترح من الواردة بعطائهم الاص
لبلهم. للمشتري الحك فً الاخذ بنظر الاعتبار جدول الدفعات 

 الممترح البدٌل كذلن نسبة التخفٌض الممترحة على الاسعار.
 
 
 

كلفة الاجزاء الرئٌسٌة المابلة للاستبدال والمواد  .ج 
الاحتٌاطٌة الالزامٌة وخدمات ما بعد البٌع  ) ادخل احد 

 (   ائل الأتٌةالبد

  .د 
. ٌتم اضافة كلفة المواد الاحتٌاطٌة الالزامٌة والاجزاء 1

المابلة للاستبدال وخدمات ما بعد البٌع بموجب الموائم الممدمة 
من المجهز والمعدة وفك توصٌة الجهة المصنعة للسلع 
لاؼراض الصٌانة ولفترة العمر التشؽٌلً للسلع المشار الٌه 

انات العطاء الى مبلػ العطاء من ورلة ب3ٌ-18بالفمرة 
 (.3-18لاؼراض الممارنة والمفاضلة بٌن العروض او )

. ٌموم المشتري باعداد لائمة بالاحتٌاج للاجزاء السرٌعة 2
الاستهلان والعالٌة الكلفة والمواد الاحتٌاطٌة الالزامٌة 
والكمٌات التخمٌنٌة خلال فترة التشؽٌل الاولً المحددة بالفمرة 

لة بٌان العطاء وٌتم تسعٌرها من ممدم العطاء من ور 18-3
 واضافتها الى مبلػ العطاء لاؼراض الممارنة فمط. 

 
 
 

توفٌر خدمات ما بعد البٌع للسلع والمواد  .ه 
 الاحتٌاطٌة فً بلد المشتري 



If Para36-3-d/BidDataSheetstipulatesthattheBidder 
shallofferthecostofprovidingaftersale 
services,suchasmaintenanceandprovisionofsparepartsin 
theBuyer’scountry,thecost 
ofsuchservicesshallbeaddedtothecontractpriceforcomparisonpu
rpose. 
e-  PlannedCostof OperationandMaintenance 
Shallbe addedanamendmentmargintothecostof 
operationandmaintenanceof commodities tobe 
addedtothecontractpriceforcomparisonpurposeonlyifthesameiss
tipulatedunder Para36-3-
d&e.Suchcostmarginshallbespecifiedaccordingtothemethodref
erredtointhe36-3-d&e/BidDataSheet. 
f-   Performance and Productivity of Equipment 
Amarginofamendmentofcostcalculatedonthebasisoftheperforma
nceandefficiencyof commodities proposedbytheBidder in 
comparisonwiththe efficiencyandperformanceof the 
commodities 
referredtointheBiddingDocuments,ifthesameisstipulatedin 
Para36-3-d&f/BidDataSheet 
accordingtothemethodspecifiedinthesameclauseshallbeaddedto
thecontractpricefor comparison purpose only.  
  
g- Any Further Criteria 
 
Ifitisrequiredtoaddfurthercriteria 
foroutweighingandcomparison,these shall be 
referred toin36-3-d& g/Bid Data Sheet.  
 
2- Multiple Contracts  (36-5/ Instructions  to  
Bidders) 
 
TheBuyer mayawardmorethanone 
BidovertheBidsubmittedthat offersthelowestvalue 
fora set ofBids(sothatthere’soneBid foreach 
contract)whichfulfillsallthecriteriarequiredinthesubs
equent qualificationphase (asreferredtoin Para38-
2/InstructionstoBiddersofsection 
three:"RequirementsofSubsequent Qualification"). 
 
TheBuyershall: 
 
a- EvaluatetheBidthatfulfillstheminimumlimitofp
ercentagesspecifiedin the Instructions 
toBidders,only withrespecttotheitemsindicatedin the 
special lists andthe quantitiesindicatednext 
totheseitems,asspecifiedin Para 14-8/Instructionsto 
Bidders  
b- Shall be takeninto account: 
(1)LowestcostBidsas toeachspecial list 
 
(2)Discountofprice 
foreachspeciallistandthemethodofapplicationthereof 
asoffered bytheBidder in itsBids. 
 
 
 
 
 
 

)د(  من ورلة بٌانات العطاء ؼلى  3-36اذا نصت الفمرة 
البٌع من  لٌام ممدم العطاء بعرض كلفة لتامٌن خدمات ما بعد

صٌانة وتامٌن المواد الاحتٌاطٌة فً بلد المشتري ٌتم اضافة 
 كلفة هذه الخدمات الى مبلػ العطاء لاؼراض الممارنة.

 
 .الكلفة المخططة للتشغٌل و الصٌانةهـ 

اضافة هامش تعدٌل على كلفة التشؽٌل والصٌانة للسلع 
تضاؾ الى مبلػ العطاء لاؼراض الممارنة فمط اذا تم النص 

. وٌتم تحدٌد  }) د(و) هـ(3-36}على ذلن بموجب الفمرة
هامش الكلفة هذه بموجب المنهجٌة المشار الٌها فً ورلة 

 و) ه ({. (د (3-36{بٌانات العطاء بالفمرة 
 

 اداء وانتاجٌة المعدات و. 
اضافة هامش تعدٌل فً الكلفة محسوبة ؼلى اساس اداء 

بالممارنة مع كفاءة وكفاءة السلع الممترحة من ممدم العطاء  
واداء السلع المشار الٌها فً وثائك العطاء اذا تم النص بذلن 

من ورلة بٌانات العطاء وفك })د(و)و(  3-36 {فً الفمرة
المنهجٌة المحددة بالفمرة ذاتها الى مبلػ العطاء لاؼراض 

 الممارنة فمط.
 
 
 

 اٌة معاٌٌر اضافٌة اخرىز. 
ر اخرى للمفاضلة فً حالة الحاجة الى اضافة معاٌٌ

 })د (  و)ز)    3 -36{والممارنة تتم الاشارة الٌها بالفمرة
 من ورلة بٌانات العطاء.

 
 (5-36العمود المتعددة )التعلٌمات لممدمً العطاء  .2
 

ٌحك للمشتري أن ٌموم بإرساء أكثر من عطاء على العطاء 
الممدم الذي ٌعرض المٌمة الأدنى لمجموعة من العطاءات 

( والذي ٌستوفً جمٌع عطاءٌكون هنان عمد واحد لكل)بحٌث 
المعاٌٌر المطلوبة فً مرحلة التؤهٌل اللاحك )المشار الٌها فً 

من التعلٌمات لممدمً العطاء 2-38المسم الثالث، الفمرة 
 "متطلبات التؤهٌل اللاحك"(.

 
 على المشتري أن:

 
ٌمٌّم العطاء الذي ٌحمك الحد الادنى للنسب المحددة  )أ(

التعلٌمات لممدمً العطاء فمط فٌما ٌتعلك بالفمرات المإشرة ب
بالموائم المتخصصة والكمٌات المإشرة ازاء تلن الفمرات 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء 8-14وكما هو محدد بالفمرة 
 

 وٌؤخذ بعٌن الاعتبار: )ب( 
 

العطاءات الالل كلفة ازاء كل لائمة  (1)
 متخصصة

 
لكل لائمة متخصصة ، التخفٌض فً السعر  (2)

 ومنهجٌة تطبٌمه كما عرضها ممدم العطاء فً عطائه.
 
 

 
 
 
 



 
3- Requirements of Subsequent Qualification 
(38-2/Instructions to Bidders) 
 
After determining the lowest evaluated Bid as per 
sub-Para 37-1/Instructions to 
Bidders,theBuyershallconductthe subsequent 
qualification procedurestothe Bidder as per Para 
38/Instructions to Bidders employingthe specified 
requirementsonly. 
Whiletherequirementsnotcoveredbythetextbelowsh
all notbe usedinthe evaluationof thequalifications of 
Bidders. 
 
a- Financial capability, 
 
TheBidder 
shallsubmitdocumentedevidenceonitsabilitytomeett
he following financial requirements:  
 
(50,000) $ 
 
b- Experience and technicalcapability, 
 
TheBidder shall 
submitdocumentedevidenceonitsabilitytomeetthe 
requirementsof technical experiencelistedbelow 
 
 
c- TheBidder 
shallsubmitdocumentedevidencethatthecommoditie
s itoffers meet thefollowing 
requirementsapplications: 
 

 
CENTRICAL BENCH 

 

 
 
 
 
-38متطلبات التأهٌل اللاحك )التعلٌمات لممدمً العطاء  .3
2) 
 

بعد تحدٌد ألل العطاءات تمٌٌما وفما للفمرة الفرعٌة 
من التعلٌمات لممدمً العطاء، ٌموم المشتري   37-1

لممدم العطاء وفما الفمرة بإجراءات التؤهٌل اللاحك 
من التعلٌمات لممدمً العطاء باستخدام  38

المتطلبات المحددة فمط. أما المتطلبات ؼٌر المشمولة 
فً النص أدناه, فلن تستخدم فً تمٌٌم مإهلات ممدم 

 العطاء.
 

 المدرة المالٌة؛ )أ(
على ممدم العطاء أن ٌمدم أدلة موثمة تثبت لدرته 

 على المٌام بالمتطلبات المالٌة الأتٌة: 
 
 خمسٌن الؾ دولار )50,000)

 الخبرة والمدرة الفنٌة؛ )ب(
على ممدم  العطاء أن ٌمدم دلٌلاً موثماً ٌوضح 

أمكانٌته على تلبٌة متطلبات الخبرة الفنٌةالمدرجة 
 أدناه:

 

اء أن ٌمدم دلٌلاً موثما على ممدم  العط )ج(
ٌوضح أن السلع التً ٌعرضها تفً بمتطلبات 

 الأستخدامات الأتٌة:
 بورد فحص ومعاٌرة

 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Section Four:Bid Forms 
 
For the ContractsofSupplying Commodities 

 المسم الرابع: نماذج العطاء
 لعمود تجهٌز السلع



 

 
 
 
 
Bidder’s Information Form خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر
 معرّفة.

JV’s Partners Information Form خطأ! الإشارة المرجعٌة
 غٌر معرّفة.

Bid Submission Form.خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة 

Schedule Form of Prices خطأ! الإشارة المرجعٌة غٌر
 معرّفة.

Schedule of Prices: Commodities ................ 52 

Schedule of Prices and Completion – Services 
related to the Contract لإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة.خطأ! ا  

Bid Guarantee Form (Bank Guarantee) خطأ! الإشارة
 المرجعٌة غٌر معرّفة.

Authorization of   the Manufacturing Party !خطأ
 الإشارة المرجعٌة غٌر معرّفة.

 

 
 جدول النماذج

 
 
 

 نموذج معلومات ممدم العطاء
  نموذج معلومات المشروع المشترن

  نموذج أستمارة تمدٌم  العطاء 
 جدول الأسعار: السلع 

  الخدمات المتصلة بالسلع –الاكمال جدول الأسعار و 
 ضمان العطاء )ضمان المصرفً(

 تخوٌل الجهة المصنعة
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Bidder’s Information Form 

[The bidder shall fill out this form according to the 

information listed below. No amendment to this form 

shall be allowed, and no alternative shall be 

accepted] 

Date: *Insert the Bid’s submission date 

(day/month/year)]  

Local competitive Bid’s number: *Insert Bid’s No.+ 

Page of   

 نموذج معلومات ممدم العطاء

 

]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات 

أدناه ، و لا ٌسمح بأي تعدٌل على هذا النموذج،  المدرجة فً

 ولا ٌمبل أي استبدال[

 

 ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة[التارٌخ: 

 ]أدخل رلم العطاء[رلم العطاء التنافسً الوطنً: 

 

 صفحة ________ من _________ صفحة

 

1-  Bidder’s Legal Name: [Insert Bidder’s  

Name] 

2-  If the event of Joint Venture Bidder, the 
legal name of each partner: [Insert the legal 
name   of each partner in theJV] 

3- The country in which the Bidder is actually 
registered or it intends to be registered 
therein: [Insert country 

4-  Bidder’s registration year: [Insert registration  

year] 

5-  Bidder’s official address in its country of 
registration: [Insert  address] 

6- Information of Bidder’s authorized 
representative: Name: [Insert authorized 
rep’sname] 
Address: [Insert authorized rep’s address]  
Tel./Fax: [Insert authorized rep’s tel. and fax]  
Email: [Insert authorized rep’semail] 

7-  Attached photocopies of original documents: 

[Check as  applicable] 

 The articles of incorporation of the company 
stated in 1 above, as per 4-1 and 4- 2 
/Instructions toBidders. 
 In the event of a JV bidder, shall be attached 
a letter of incorporation of the joint venture or    a 
joint agreement as per 4-1/Instructions to 
Bidders. 
 In the event of a State owned organization, 
shall be submitted the documents proving the 
organization’s legal and financial independence 
according to law, as per 4-5/Instructions to 
Bidders. 

 

 ]أدخل اسم الممدم[    . الاسم المانونً لممدم العطاء: 1

ً مشتركاً، ٌجب إدراج 2 . فً حالة كون ممدم العطاء مشروعا

]أدخل الاسم المانونً لكل شرٌن فً الاسم المانونً لكل شرٌن: 

 المشروع المشترن[

. الدولة المسجل فٌها ممدم العطاء فعلا أو تلن التً ٌنوي 3

 ]أدخل اسم الدولة[التسجٌل فٌها: 

 التسجٌل[]أدخل سنة . سنة تسجٌل ممدم العطاء: 4

]أدخل . العنوان الرسمً لممدم العطاء فً الدولة المسجل فٌها 5

 العنوان[

 معلومات عن الممثل المخول لممدم العطاء. 6

 

 ]أدخل أسم الممثل المخول[الاسم: 

 ]أدخل عنوان الممثل المخول[العنوان: 

 ]أدخل رلم هاتف وفاكس الممثل المخول[ الهاتؾ/الفاكس: 

 ]أدخل البرٌد الإلكترونً للممثل المخول[البرٌد الإلكترونً: 

. مرفك نسخ عن الوثائك الأصلٌة من: ]ضع إشارة بجانب 7

 الوثائك الأصلٌة المرفمة[

 

، وفك ( اعلاه1الشركة المسماة فً)عمد تؤسٌس او تسجٌل 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 2-4و  1-4الفمرة الفرعٌة 

 

ً ، أرفاق      ً مشتركا فً حالة كون ممدم العطاء مشروعا

رسالة تبٌن النٌة فً إنشاء مشروع مشترن أو اتفالٌة مشتركة، 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء. 1-4الفرعٌة وفما للفمرة 

 

فً حالة كون المؤسسة مملوكة من الحكومة     

العرالٌة،تمدم وثائك تثبت استملالٌة المؤسسة المانونٌة والمالٌة 

ً لاحكام المانون ، وفما للفمرة الفرعٌة   من التعلٌمات 5-4وفما

 لممدمً العطاء.
 



JV’s Partners Information Form 

[The Bidder shall fill out this form according to the 

instructions stated below+ Date: *Insert the Bid’s 

submission date  (day/month/year)] 

Local competitive Bid’s number: *Insert Bid’s No.+ 

Page  of   

 نموذج معلومات الشركاء فً مشروع مشترن

 

 المدرجة أدناه[]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات 

 

 التارٌخ: ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة([

 رلم العطاء التنافسً الوطنً: ]أدخل رلم العطاء[

 

 صفحة ________ من _________ صفحة

 

1-  Bidder’s Legal Name: [Insert Bidder’s  

Name] 

2- Legal Name of the Joint Venture, the legal 
name of each partner: [Insert the legal name of 
each partner in the JV] 

3- The country in which the Bidder is actually 
registered or it intends to be registered therein: 
[Insert country] 

4-   Bidder’s registration year: [Insert 

registration year] 

5-  Bidder’s official address in its country of 
registration: [Insert  address] 

6- Information of Bidder’s authorized 
representative: Name: [Insert authorized 
rep’sname] 
Address: [Insert authorized rep’s address] 
Tel./Fax: [Insert authorized rep’s tel. and fax] 
Email: [Insert authorized rep’semail] 

7-   Attached photocopies of original 

documents: [Check as applicable] 

 The articles of incorporation of the company 
stated in 1 above, as per 4-1 and 
4- 2/Instructions toBidders. 
 In the event of a State owned organization, 
shall be submitted the documents proving the 
organization’s legal and financial independence 
according to the provisions of the Trade Law, 
as per 4-5/Instructions toBidders. 

 

 ]أدخل اسم الممدم[    . الاسم المانونً لممدم العطاء: 1

]أدخل الاسم المانونً لكل شرٌن . الاسم المانونً للمشروع المشترن: 2

 فً المشروع[

 ]أدخل اسم الدولة[. الدولة المسجل فٌها المشروع المشترن: 3

 ]أدخل سنة التسجٌل[. سنة تسجٌل المشروع المشترن: 4

]أدخل . العنوان الرسمً للمشروع المشترن فً الدولة المسجل فٌها: 5

 العنوان[

 معلومات عن الممثل المخول للمشروع المشترن. 6

 ]أدخل اسم الممثل المخول للمشروع المشترن[الاسم: 

 ]أدخل عنوان الممثل المخول للمشروع المشترن[العنوان: 

]أدخل رلم هاتف وفاكس الممثل المخول للمشروع الهاتؾ/الفاكس: 

 المشترن[ 

الإلكترونً للممثل المخول للمشروع ]أدخل البرٌد البرٌد الإلكترونً: 

 المشترن[

. مرفك نسخ عن الوثائك الأصلٌة من: ]ضع إشارة بجانب الوثائك 7

 الأصلٌة المرفمة[

 

( اعلاه، وفك الفمرة 1عمد تؤسٌس و تسجٌل الشركة المسماة فً )    

 من التعلٌمات   لممدمً العطاء. 2-4و 1-4الفرعٌة 

 

فً حالة كون المإسسة مملوكة من الحكومة العرالٌة،تمدم وثائك     

تثبت استملالٌة المإسسة المانونٌة والمالٌة وفماً لاحكام المانون التجاري، 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء.  5-4وفك الفمرة الفرعٌة 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



Bid Submission Form 

[TheBidder 

shallfilloutthisformaccordingtotheinstructionsstatedbelow.

Noamendmentto 

thisformshallbeallowed,andnoalternativeshallbeaccepted

] 

Date:[InsertBid’ssubmissiondate(date/month/year)] 

NationalcompetitiveBid’snumber:[InsertBid’sNo.] 

BidInvitationNo.:[InsertInvitation’sNo.] 

AlternativeNo.:[InsertReferenceNo.ifitisalternativeBid] 

To:[InsertBuyer’sfullname] 

We,thesignatoriesbelow,acknowledgethat: 

a- 

WehavestudiedtheBiddocumentsandwehavenoreservatio

nsthereon,including 

theannexes:[Insertnumberanddateofissuanceofeachanne

x], 

b- Weofferprovisionofthefollowing commodities 

andrelated  services inaccordance withthe 

BidDocuments and  the delivery schedule specified in 

the Scheduleof Requirements 

[Insertsummarydescriptionofthecommodities 

andrelatedservices], 

c- 

ThetotalpriceofourBid,toexceptforthediscountsofferedin(d

)below:[Inserttotalprice inwritingandinfigures], 

d- Discountsofferedandmethodofapplicationare: 

Discounts:IfourBidisaccepted,weshallapplythefollowingdi

scounts.[Specifyindetails 

eachdiscountofferedandonwhichoftheitemsintheSchedul

eofRequirementsitshallbe applied], 

Method ofdiscounts applications: Discounts are applied 

employing the following method: 

[Specifyindetailsthemethodtobeemployedindiscountsappl

ication], 

e- OurBidshallbe 

validthroughouttheperiodoftimespecifiedin sub-Para 20-

1/InstructionstoBidders 

fromtheBiddeadlineasspecifiedinsub-Para24-

1/InstructionstoBidders;itremainsbindingto 

usandisacceptedanytimepriortotheexpiryofvalidityperiod, 

e- We pledge, in the event our Bid is accepted, to 

submit a good performance guaranteeas per article 

44/InstructionstoBiddersand18/GeneralConditionsoftheC

ontract,aswellassigning theContractasper 

article43andaccordingto thetimingsstipulatedin 

 نموذج أستمارة تمدٌم  العطاء

 

]على ممدم العطاء أن ٌملأ هذا النموذج وفما للتعلٌمات المدرجة فً 

أدناه ، و لا ٌسمح بؤي تعدٌل على هذا النموذج، ولا ٌمبل أي 

 [استبدال

 

 ]أدخل تارٌخ تسلٌم العطاء )الٌوم/ الشهر/ السنة([التارٌخ: 

 ]أدخل رلم العطاء[رلم العطاء التنافسً الوطنً: 

 ]أدخل رلم الدعوة[دعوة طرح عطاء رلم: 

 ]أدخل رلم التعرٌف إذا كان هذا عطاءً بدٌلاً[الرلم البدٌل: 

 

 ]أدخل اسم المشتري الكامل[إلى: 

 

 بؤننا: نحن المولعٌن فً أدناه نمر

 

لمنا بدراسة وثائك العطاء ولٌس لدٌنا أٌة تحفظات علٌها،  -أ 

 ]أدخل رلم وتارٌخ إصدار كل ملحك[؛بما فً ذلن الملاحك: 

 

نحن نعرض أن نزود السلع والخدمات المتصلة بها التالٌة  -ب 

بما ٌتوافك مع وثائك العطاء وجدول التسلٌم المحدد فً لائمة 

 ؛للسلع والخدمات ذات العلالة[]أدخل وصفاً ملخصاً المتطلبات 

السعر الإجمالً لعطائنا، باستثناء الحسومات الممدمة فً  -ج 

 ؛]أدخل السعر الإجمالً بالأحرف والأرلام[الفمرة )د( أدناه هو: 

 الحسومات المعروضة ومنهجٌة تطبٌمها هً: -د 

]حدد إذا تم لبول عطائنا سنطبك الحسومات الأتٌة.  .الحسومات

دم وعلى أي بند سٌطبك بالتحدٌد من البنود بالتفصٌل كل حسم مم

 ؛الواردة فً جدول الطلبات[

 

تطبك الحسومات باستخدام المنهجٌة  منهجٌة تطبٌك الحسومات.

]حدد بالتفصٌل المنهجٌة التً ستستخدم فً تطبٌك الأتٌة: 

 ؛الحسومات[

 

ٌستمر نفاذ عطائنا طوال الفترة المحددة فً الفمرة الفرعٌة  -ه 

ٌمات لممدمً العطاء، من الموعد النهائً المحدد من التعل 20-1

من التعلٌمات لممدمً  1-24لتسلٌم العطاء وفك الفمرة الفرعٌة 



theBidDataSheet. 

Otherwise,weshallundertakealllegalactionstakenagainstu

s,toincludeconfiscationof 

theBidguaranteebyusandcharginguswiththepricedifferenc

eresultingfromawarding thetendertoanotherbidder. 

g-We, 

includingthesubcontractorsorsuppliersofanypartoftheCont

ract,holdingthe 

citizenshipofeligiblecountries(inserttheBidder’scitizenship

aswellasthecitizenshipof allpartiesinvolvedintheoffer, in 

the eventofJVBidder)andthe citizenshipofeach 

subcontractorsupplier. 

h- Wehavenoconflictofinterestsasper sub-Para4-

2/InstructionstoBidders, 

i- 

Ourcompanyoranyofitssubsidiariesoraffiliates,toincludesu

bcontractorsorsuppliers 

foranypartofthisContract,hadneverbeendeemedeligibleac

cordingtotheLawofIraq andtheofficialprovisions  and our 

activities have not been suspended or being 

included in the black list by the Ministry of Planning 

asper Para4-3/Instructionsto Bidders; 

j-  

Fees,commissionsandgratuities,asfollow,whichareortobe

disbursedforcompleting theBidorexecutingtheContract:  

[Insertfullnameandfulladdressofeachrecipient,reasonfordi

sbursement,amountandcurrency] 

 

ً بحمنا وٌمبل فً أي ولت ٌسبك انتهاء فترة  العطاء، وٌبمى ملزما

 الصلاحٌة؛

نتعهد فً حالة لبول عطائنا بتمدٌم ضمان حسن الاداء  -و 

من  18العطاء، والمادة  من التعلٌمات لممدمً 44وفما للمادة 

وبموجب  43شروط العمد العامة ، كذلن تولٌع العمد وفما للمادة 

التولٌتات المحددة فً ورلة بٌانات العطاء، وبخلافه فؤننا نتحمل 

الأجراءات المانونٌة كافة المتخذة بحمنا بما فٌها مصادرة ضمان 

أحالة  العطاء الممدم من لبلنا وتحملنا فارق البدلٌن الناجم عن

 المنالصة على مرشح أخر.

و ٌشمل ذلن المماولٌن الثانوٌٌن  او المجهزٌن لاي جزء    -ز 

من العمد نحمل جنسٌات من دول مإهلة ) ادخل جنسٌة ممدم 

العطاء و كذلن جنسٌة جمٌع الاطراؾ الداخلٌن فً العرض ، اذا 

ً ( و جنسٌة كل مماول ثانوي  كان ممدم العطاء مشروعاً مشتركا

 مجهز. 

من  2-4لٌس لدٌنا أي تضارب مصالح وفك الفمرة الفرعٌة  -ح

 التعلٌمات لممدمً العطاء؛

لم ٌسبك وأن اعتبرت شركتنا أو أي من فروعها أو الشركات  -ط

التابعة لها بما فً ذلن المماولٌن الثانوٌٌن أو المجهزٌن لأي جزء 

ام من هذا العمد، فالدو الأهلٌة بممتضى المانون العرالً والأحك

الرسمٌة  ولم ٌتم  تعلٌك انشطتنا او ادراجنا فً المائمة السوداء من 

 من التعلٌمات لممدمً العطاء؛ 3-4لبل وزارة التخطٌط وفك الفمرة 

 

الرسوم والعمولات والإكرامٌات الأتٌة التً تم أو سٌتم صرفها  -ي

]أدخل الأسماء الكاملة لكل مستلم، لإتمام العطاء أو تنفٌذ العمد: 

 عنوانه الكامل، وسبب الصرف والمبلغ والعملة[

 

 المبلغ  السبب  العنوان  اسم المستلم

       

       

       

       

 

 

 

 

 

(ifnopaymentisortobedisbursed,insert“None”)  ٌتم ولن ٌتم صرف أٌة دفعات, أدخل "لا ٌوجد"(؛)إذا لم 

Recipient’sName Address Reason Amount 

    

    

    

    


